
PSRS FINANČU MINISTRIJAS
PAZIŅOJUMS

1951. gada 3. maijā izlaistais PSRS tautas saimniecības at-
tīstības Valsts aizņēmums (1951. gada izlaidums) par 30 mil-
jardiem rubļu, 15. maijam beidzoties, bija izvietots par 34 mil-
jardiem 452 miljoniem 893 tūkstoš rubļiem, pārsniedzot aizņē-

; muma sumu par 4 miljardiem 452 miljoniem 893 tūkstoš j
rubļiem. j

Sakarā ar to, ka aizņēmumam noteiktā suma ievērojami pār- ;
sniegta, PSRS Finanču ministrija, pamatojoties uz PSRS Minis-
tru Padomes norādi jumu, deva rīkojumu, sākot ar 1951. gada
17. maiju, visās vietās pārtraukt tālāku parakstīšanos aizņemu-
niam.

PSRS Finanču ministrs A. ZVEREVS

NEATLIEKAMI
UZDEVUMI

Tagad, kad par JMino autoru republikānisko apspriedi sakopoti visi mate-
riāli un notikusi plaša domu apmaiņa, var un nepieciešami izdarīt dažus
:sccinā.iumus par to, kas mūsu literatūras jaunās maiņas audzināšanā būtu
darāms turpmāk. Kaut arī šī apspriede neaizsniedza vajadzīgo dziļumu un
plašumu, tomēr un, varbūt, tieši tādēļ tās norisē kā spogulī bija saskatāmi
galvenie mūsu darba trūkumi jauno rakstnieku audzināšanā. Par tiem tad
ari jārunā, lo novēršanai tagad veltījama visa uzmanība.

Ne viens vien no ļaunajiem autoriem izteica nožēlu, ka arī šai sanāksmei
bijis galvenokārt informatīvs raksturs. Un viņiem pHnīga taisnība! Pārāk
bieži un pārāk daudz mūsu apspriedēm, sanāksmēm, sekciju sēdēm piemīt šis
« informatīvais rcfcstnn». Nesamērīgi maz pūliņu, degsmes, darba spara mēs
veltījam konkrētu darbu, konkrētu literatūras parādību meistarības problē-
mām, idejiskajam un mākslinieciskajam Iztirzājumam. Tas sevišķi jāņem
vērā kaut vai tā iemesla dēl, ka vienreiz ļau mūsu RS darbība šādu «informa-
tīvu sanāksmju» dēl tika pakļauta asai un pamatotai kritikai laikraksta «Lite-
raturnaja Gazeta» slejās.

Neapšaubāmi, ka te nav vairs dirīšana ar vienu vai otru atsevišķu gadī-
jumu. Te jārunā par vieglākās pretestības ceļu. kuru dažkārt iet mūsu sa-
nāksmju referenti, mūsu biedri, kam uzticēts organizēt un vadīt to vai citu
pasākumu. Informācija analizēs vielā, bez šaubām. Ir tāds vieglākās pretes-
tības un mazākās pl*nū!cs ce'š. Izskaust *n tendenci no RS darba prakses
nozīmē pacelt mūsu darbību jaunā, augstākā limcnī.

«Rudenī notiks jauno rakstnieku seminārs», — šo priecīgo vēst] no sanāk-
smes aiznesa sev līdz katrs jaunais autors. Lai vari:tu pilnīgi attaisnot visas
mūsu literatūras jaunās paaudzes cerības, kas tagad saistās ar šo gaidāmo
notikumu, nepieciešams jau laikus, nekavējoties ķerties pie tā pienācīgas
sagatavošanas. Sākotnēji organizatoriskie priekšdarbi, ieskaitot galveno uz-
devumu sadalījumu, veicami jau šodien. Katrā ziņā šai darbā iesaistāmi tie
vārda mākslas meistari, kas sasnieguši vislielāko talanta briedumu. Vēl un
vēlreiz ir vietā atgādinājums par slaveno Gorkija tradīciju iedzīvināšanu arī
mūsu RS darba praksē. Tad katra tāda sanāksme vai apspriede tiešām iz-
vi rl sies par ievēro lamu svētku dienu ne tikai jauno autoru, bet visas rakst-
nieku saimes dzīvē. Jaunatnei, koniun'sma ceļinieku jaunajai maiņai, padom-
ju tauta allaž veltījusi un veltī vislielāko mīlestību, gādību, uzmanību, jau-
nr.tnes audzināšanai nežēlojot gluži neka Tādu rūpību, tādu uzmanību ir
tiesības sagaidīt un prasīt ari latviešu padomju literatūras jaunajai maiņai.

Lai nodrošinātu gaidāmajā seminārā jo augstu radošā darba līmeni. RS
sekcijām būs vietā sagatavošanās posmā sevišķi plaši savās sēdēs apspriest
jauno autoru darbus. Tādā kārtā šiem darbiem tiks piesaistīta jo plaša sa-
biedrības interese un lielā mērā atvieglots referentu darbs pašā seminārā.

Cieši jo cieši ar šo jautājumu saskaras kāds cits, proti: veco, pieredzes
bagāto un meistarībā nobriedušo rakstu mākslas meistaru šefība pār jauna-
jiem, topošajiem literātiem. Visiem zināms tas fakts, ka Andrejs Upīts, Vilis
f acis, Anna Sakse un citi mūsu ievērojamākie rakstnieki ik dienas saņem
lielu skaitu iesācēju vēstuļu, pie tam neatstājot bez atbildes nevienu no tām.
Bet lā ir tikai uzdevuma viena puse. Padomju literatūras visizcilāko pār-
stāvju pieredze pārliecinoši rāda, kādus raženus augļus dod pastāvīga un
cieša radoša sadraudzība, kas izveidojusies lādas sarakstīšanās ceļā un bal-
stās uz tās. Cik daudzreiz gan dzirdēts, ka vadošie latviešu padomju rakst-

nieki ar aizrautību un saļūsmu runā par kāda jaunieša vēstuli, par spilgtām

talanta Iezīmēm, kas atklājas viņa pirmajos darbos! Bet plašākai sabiedrībai
nav zināms neviens tāds gadījums, kur uz šī pamata būtu izaugusi ilgstoša
draudzība, nav mums tāda jauna rakstnieka, par kuru tagad ar pilnām tiesī-
bām varētu teikt: lūk, tā vai cita latviešu padomju rakstnieka audzēknis!

Daudz neapmierinātības un rūgtuma jauno autoru runās izskanēja par to.

ka ne Rakstnieku savienība, ne arī Valsts izdevniecība un redakcijas nepalīdz
iesācējiem novest viņu darbus galā, līdz zināmai nobefgtības pakāpei. Šiem
norādi himiem sevišķa vērība jāveltī tādēļ, ka tie atkārtojas vienmēr, kad
tlri! vienuviet sapulcējas jaunie autori. Tas rāda, ka te darīšana ar chronisku
kaili.

Nav uzskatāms par normālu tas stāvoklis, ka daudzi konkursos par labāka-
jiem atzītie darbi pavīd kaut kur prēmēto stāstu, lugu, dzejoļu sarakstos un
lai tikpat nēkšņl pazūd uz visiem laikiem. Šķiet, ka te nebūs vajadzīgi
paf atsevišķi piemēri. Droši var apgalvot, ka tāds liktenis piemeklējis lielāko
(i '-i konkursos godalgoto darbu, kas pieder jauno autoru spalvai. Mēnešiem,
pal gadiem redakcijās un teātros gul jauno rakstnieku sacerējumi. Tie nav
noraidīti, pavisam arī nē! Tie nav arī pieņemti. Tie pamazām pārklājas ar

putck|u kārtu un kļūst par arehivu materiālu. Protams, nekur nav teikts, ka
viss, ko rakstnieks, sevišķi iesācējs, uzrakstījis, arī jāizdod, jāparāda uz ska-
tuves. Bet uz atbildi, tiešu un nepārprotamu «jā» vai «nē», — uz to ir tiesība
katram autoram un pirmām kārtām jaunajam autoram.

Kur te meklējama vaina? Tā nav lokāla parādība. Jauno rakstnieku II Vis-

savienības apspriedē pierādījās, ka bieži vien īsto ceļu tautā viņu darbi iegūst

tikai pēc tam, kad tie publicēti Maskavā. Līdzīga parādība notiek mūsu
republikā. Redakcijas, teātri, šķiet, nevēlas uzņemties pilnu atbildību, iekām

par darbu nav nodibinājies nepārprotams sabiedrības spriedums. Rakstnieku

savienības rīcībā, pateic» ties tās autoritātei, izmantojot visu palīdzību, kc

šī organizācija var jrunajlem autoriem sniegt, ir milzums iespēju, lai katrs

darbs tiktu novests līdz kādam rezultātam. Šī autoritāte tad nu jāizmanto un
šī palīdzība jāsniedz.

Pēc jauno autoru republikāniskās sanāksmes Rakstnieku savienības

priekšā izvirzījušies jauni neatliekami uzdevumi. To veikšanai veltījama

visa uzmanība.

JAUNO RAKSTNIEKU REPUBLIKANISKĀ APSPRIEDE
Jauno rakstnieku republikāniskajā

sanāksmē, kuru organizēja LLKJS
Centrālā Komiteja un Latvijas Padom-
ju rakstnieku savienība, piedalījās pā-
ri par 120 jauno talantu un daudzi in-
teresenti.

Tās ievadījumā plašu referātu par
Vissavienības jauno rakstnieku apsprie-
di nolasīja R. B 1 ū m s. (Saīsinātu
R. Blūma referātu ievietojam atseviš-
ķi.) Tad vārdu ņēma citi Maskavas ap-
spriedes dalībnieki. Pirmais par dzejas
sekcijas darbu stāstīja V. A 1a t i r-
c e v s.

— Ar mums, jaunajiem, rūpīgi no-
darbojās tādi ievērojami dzejnieki kā
Surkovs, Maršaks, Isakovskis, Dolma-
tovskis. Vera Inbere. Kirsanovs, — teica
b. Alatircevs. — Mūs kritizēja asi, bet
konkrēti, norādot uz kļūdām, pamācot,
kā tāsnovērst. Man sevišķi atmiņā pali-
kusi dzejnieka Kirsancva uzstāšanās.
Viņš semināra dalībniekiem atklāja sa-
vu radošā darba laboratoriju — kā viņš
vāc materiālus un kā tos izveido par
dzejas darbu. Poēmai «Makars Mazais»
viņš uzrakstījis sešus dažādus ieska-
nas variantus, no kuriem izlietojis pro-
tams vienu — pašu labāko.

Sekcijā kritizēja M Godenko poēmu
«Pēdējais», kur galvenais varonis ir
atpalicis zemnieks. Tā izvirzījās princi-
p iāls jautājums — padomju mākslas
darba centrā nevar atrasties negatīva
nersona. tāpat kā tāda nevar eksistēt
mūsu sadzīves centrā.

— Kritizēta ari manu noemu. — tur-

pināta V. Alatircevs. — Pārmeta daudz-
vārdību. Lietas un parādības jāattēlo
iespējami spilgti, nevis vienkārši jāno-
sauc vārdā Tāda pamatota, lietišķa kri-
tika deva daudz ierosinoša. Visu to va-
rēšu izlietot turpmākajā darbā.

Par dramaturģijas semināra darbu
stāstīja Nora Vētra. Semināru va-
dījis G. Mdivani, bet darbu i/tirzā-
šanā piedalījušies arī citi ievērojami
dramaturgi.

— Dramatur ģ ijā, tāoat kā jebkurā
citā žanrā, visas dzīves parādības jā-
prot vērtē' marksisma-leninisma mā-
cības gaismā. Nedrīkst ķerties pie tē-
mām, ko nepārzina. Jāraksta tikai par
to. kas tuvs un labi zināms.

Lueā ar valodu iāotklāj raksturs. Bet
nenavisam tas nenozīmē, ka to var Iz-
darīt ar žargonu vai kādu atsevišķu,
kaut arī īpatnēju vārdu vai izteicienu
atkārtošanu.

Seminārā kritizēia lugas, kuras bei-
dzas ar svētku un tamlīdzīgiem masu
skat'em. kur parasti nenotiek nekāda
darbība.

Ari Nora Vētra uzsvēra, ka Vissavie-
nības jauno rakstnieku semināros iegu-
vusi daudz vērtīgu atzinu.

Pro^aikis B. B u r 1 a k s izteica repub-
likāniskas jauno rakstnieku sanāksmes
organizētājiem pārmetumu, ka sanāk-
smei ir tikai informatīvs raksturs.

— Maskavā biia citādi — viņš sa-
cīja. — Tur darbā piedalījās visi re-
dzamākie rakstnieki. Viņi mūs uzklau-
sīja, iztirzāja mūsu darbus un deva
daud? nadomu. Semināros līdzdarbojās
rakstnieki Kataevs, Koževnikovs un
žurnāla «Novii Mir» atbild"ā redakto-
ra vietnieks Sm'movs. Par tēmām
daudz nerunāja. Galvenais bi'a meista-
rības jautājums. Mums pārmeta, .ka vā-
ii pārvaldām valodu, neprotam risina*
sižetus un vc'dot raksturus. Visu to
pierādīja pāri'''*'no "i un pamatoti,
skaidri un atklāti, bo? Vbkādām drau-
d^ '^as vai ienaida iūtām.

Daudz ierosinoša deva satikšanās ar
rakstnieku Gorbatovu viņš stāstīja, kā
piecus gadus strādājis pie sava ro-
māna nar Donbasu.

Biedrs Burlaks ieteica turpmāk re-
nublikan'okās jauno-autoru sanāksmes
izvērst rlašāV un vairāk runāt par
rakstnieka da*-bn 'autāHimtfem. w

konkrētiem rakstniekiem un viņu daiļ-
radi.

B Zolotovs piedalījies bērnu li-
teratūras semināros, kur iztirzāti trīs-
desmit jauno autoru darbi.

— Tematiski tie visi bija ļoti inte-
resanti, — teica runātājs. — Seminā-
rus vadīja tādi ievērojami bērnu un
jaunatnes rakstnieki kā Priježajeva,
Voroņkova un Jemeljanova. Rūpīgi tika
iztirzāti jauno autoru darbi. Mēs uz-
skatāmi redzējām, cik mūsu prozai vēl

vāja kompozīcija un cik nevarīgi esam
sižeta izveidojumā.

Man personīgi pārmeta, ka nerakstu
par vietējiem apstākļiem, par Padomju
Latvijas bērniem , kas varētu sevišķi
interesēt citu brālīgo republiku jaunos
lasītājus.

Republikas jauno rakstnieku apsprie-
des tālākā gaitā K. Krauliņš referēja
par Latvijas padomju literatūras uzde-
vumiem.

— Daži jauni rakstnieki, un ne vien
jaunie, — viņš te'ca, — aplami domā,
ka pietiek uzrakstīt literāri sakārtotus
vispārējus lozungus, lai jau rastos māk-
slas darbs. Bet tikai dzīvs, real: at-
spoguļots tēls var būt iedarbīgs, audzi-
nāt tautu, kas ir galvenais padomju
literatūras uzdevums.

Ar ārkārtīgu interesi padomju rakst-
nieku grāmatas lasa tautas demokrāti-
jas zemēs. Ari kapitālistisko valstu
darba ļaudīm rūp zināt, kā aug un
veidojas padomju cilvēks, visu pasau-
les darba laužu paraues. Tāpēc mūsu
rakstniekiem jābūt sevišķi vērīgiem
prot dzīves īstenību, boļševistiski par-
tejiski jāattēlo šī īstenība.

Latviešu p adomju literatūrai var vi-
sai pamatoti pārmest tematisku ierobe-
žotību Samērā daudz raksta par kol-
ehoziem, bet neparāda, ka Padomju
Latvija tagad ir arī augsti attīstīta in-
dustriāla republika. Literatūrā jāienāk
tēliem no visdažādākajām dzīves no-
zarēm. Kaut gan pēdējā laikā publi-
cēti d:*'i krājumi, veltīti miera tornim,
tomēr līdz ar visu padomju tautu mūsu
rakstniecēm vel aktivāk jāatmasko
kara kurinātāji, jāpiedalās cīņā
par mieru. Ar visu sirds degsmi jāvēr-
šas nret kapitālistiskās ideoloģijas pa-
liekām mūsu apziņā un jāsakauj tās.

Līdz šim daudzi rakstnieki — ne vien
jaunie — par maz piegriezuši vērību
literatūras valodai. Tā jāapgūst visā
pilnībā, balstoties uz biedra Staļina
gentalalism darbiem valodniecbas jau-
tājumos. Rakstnieku savienība pa-
redzējusi turpmāk veltīt lielāku vērī-
bu jauno autoru audz.ināšanai. sarīko-
jot seminārus un sniedzot konsultāci-
jas. Paredzētas jauno autoru konsulta-
ciias perifērijā.

K. Krauliņš pārmeta jaunajiem
rakstniekiem nekonkretību, bet pats
savā loti svarīgajā referātā tāpat ru-
nāja vsnārīgi, neminot gandrīz nevie-
nu kenkretu piemēru. Debatēc to viņam
paredzi pārmeta vairāki runātāji.

Pārskatu par dzejas konsultācijas
darbu sniedza Mirdzas Ķempes
atskaite kuru ievietosim atsevišķi, tāpat
kā Annas Sakse? izteiktās atziņas
par valodai jautājumiem. V. K a u -
pužs runāja par darbu ar Jaunajiem
au'o-icm bērnu un jaunatnes literatūras
laukā.

Z. Griva asi kritizēia jauno rakst-
nieku tendences pārāk agri orofesiona-
IjTotip? fgTji .,tc;Vr^it"s rnhnr^sjm mūsu
laikraksta nākamajā numurā.)

N Zadornovs ar piemēriem no
klasiķu un ievērojamāko padomju rakst-
nieku dzīves parādīja, ka ikvienam
rakstn'okam jābūt ar plašu pieredzi
visās dzīves nozarēs. Jaunam rakstnie-
kam jāangūst vispusīgas zināšanas, vi-
ņam jāsaprot, ka tā darbus lasīs pa-
domju ļaudis, kuru prasības nemitīgi
pieaug.

Runājot par literāra darba formas
jautājumiem, N. Zadornovs uzsvēra, ka
nav ieteicams vienmēr cieši turēties
pie kāda noteikta veca formas parau-
ga Gogolis savas «Mirušās dvēseles»
nosaucis par poēmu, kaut gan parastajā
izpratnē tā nav nekāda poēma. Saturs
nosaka formu, katram rakstniekam, iz-
o: ot no apceramās vielas, jāveido pašam
sava, ļauna mākslas darba forma.

Jaunais dramaturgs J. Zīgurs kri-
tizēja Rakstnieku savienības un teātru
vadības darba metodes attieksmē ar
jaunajiem autoriem. Par viņa lugām
izteiktas pretrunīgas kritiskas piezīmes,
bet konkrētu palīdzību viņš neesot sa-
ņēmis ne Rakstnieku savienībā, ne
teātros. Arī L. Prozarovskis pār-
meta Rakstnieku savienībai un Valsts
izdevniecībai, ka tās maz palīdz jauna-
jiem autoriem. Visu pēckara laiku Lat-
vijas Valsts izdevniecībā iznākusi tikai
viena īaunā krievu autora dzeju grā-
mata.

O. Gērmane, kuras «Pionieru va-

dītājas piezīmes» pirms pāris gadiem
godalgoja iaunatnos un bējmu literatū-
ras konkursā, atzīmēja, ka žu
«Bērnība» redakcija un, Rakstnieku
savienības jaunatnes literatūras sekcija
maz dara. lai saistītu ap sevi jaunos
autorus. Sekcijā parasti vāji sagatavoti
referāti, debates norit neorganizēti.

A. Imermanis kritizēja K. Krau-
liņa referātu. Tas bijis pārāk vispā-
rīgs, maz ko devis jaunajiem rakstnie-
kiem. Viņš aicināta mūsu redzamākos
rakstniekus dalīties ar jaunajiem
meistarības pieredzē tāpat, kā tas da-
rīts Maskavā. Vissavienības jauno
rakstnieku sanāksmē.

A. Vējāns pārmeta jaunajiem au-
toriem, ka viņi bieži nedomā par cilvē-
ku, kas sacerējumu lasa. Jaunie maz
strādā pie savu zināšanu paplašināša-
nas un bieži slimo ar pirmo panākumu
reiboni Viņš vēl pārmeta laikraksta
i Literatūra un Māksla» redakcijai, ka
tā neievieto kritiskus rakstus par «Ka-
rogā» publicētajiem darbiem. Tāda kri-
tika varētu būt liels palīgs sevišķi jau-
najiem autoriem.

J.Borodovskis (Rēzekne) kritizēja
Daugavpils Krievu Drāmas teātra vadī-
bu, kas it nemaz nesadarbojas ar
vietējiem autoriem. Viņš uzrakstījis lu-
gu par Audriņiem («Dzīves likums»),
iesniedzis teātrim, bet nav saņēmis ne-
kādu konkrētu atbildi.

— Un kur palikušas konkursā god-
t&l un ieteiktās lugas? — jaudā

J. Borodovskis. — Ja teātra vadītājiem
tik vēsas attieksmes pret jaunajiem
dramaturgiem, tad nav brīnums, ka
dramaturģlia neuzplaukst tā, kā tas bū-
tu vēlams.

Laimons Pūrs uzsvēra, ka sanāk-
smei pārāk informatīvs raksturs. Viņš
pārmeta Rakstnieku savienībai gausus
darba tempus.

Arī A. Zuntners atzina, ka Rakst-
nieku savienība nesniedz jaunajiem
autoriem konkrētu literāru palīdzību.

Rakstnieku savienības krievu sekci-
jas vadītājs J. Ratners uzsvēra, ka
mūsu jaunie rakstnieki visumā pareizi
izpratuši VK(b)P CK lēmumus litera-
tūras un mākslas Jautājumos un raksta
idejiski augstvērtīgus darbus. Bet lai
šīs idejas nonāktu līdz lasītājam ar
visu radošo soēku, rakstniekam jāap-
gūst meistarība. Vissavienības jauno

rakstnieku ap-oriede Maskavā deva
daudz ierosinoša. Tās dalībnieki rau-
tin raujas darbā So darba mīlestību
vajag apgūt ari visiem pārējiem, un tas
ir šīs republikāniskās apspriedes galve-
nais uzdevums.

— No svara, — runas noslēgumā tei-
ca J. Ratners. — lai visi jaunie rakst-
nieki, atgriezušies mšiās no šīs apsprie-
des, nestu sev līdz atbildības sajūtu un
lielu darba prieku.

LLKJS CK sekretārs b. Ander-
r,ons plašākā runā parādīja, ka Vis-
savienības jauno rakstnieku apspriedes
dalībn'eku pieredzes apmaina ar mūsu
'eunaiiem autoriem bijusi vaiadzīlga
un svarīca tā pozitīvi atsauksies uz
viņu turpmāko darbu Jau tuvākā nā-
kotnē organizējami praktiski nasākumd,
kas to veicinātu. Rudenī notiks iauno
rakstnieku seminārs, kurā nlaSi jā-
pielieto Maskavā cūtā piered7o. Rakst-
nieku savienības konsultācija >au daudz
devusi jaunajiem autoriem. Tomēr šis
darbs vēl fāoastiorina, un ne vien
Rakstnieku savienības apjomā. Jāpie-
griež vērība ne vien meistarībai, jāceļ
arī iauno rakstnieku idejiski politiskais
līmonis.

Sanāksmes noslēgumā Rakstnieku sa-
vienības valdes vārdā J. Vanags
vēlreiz uzaicināja visus jaunos rakst-
niekus neatlaidīgi mācīties marksismu-
leņinismu, izkoot savas profesija* aso
ieroci — valodu. Nākama iai Šādai sa-
nāksmei jānorit uz augstāka līmeņa.
Rakstnieku savienība pieliks visaspūles,
lai reāli un konkrēti palīdzētu jauna-
j iem autoriem. Pie laikrakstu redak-
cijām lielākajās pilsētās paredzēts dibi-
nāt jauno autoru apvienības. Tādas ap-
vienības jau nodibinātas Daugavpilī un
Liepājā. Uz šīm apvienībām paredzēts
izsūtīt konsultantu brigādes jauno rakst-
nieku radošā darba novērtēšanai. Gal-
venais tomēr — jaunajiem rakstnie-
kiem pašiem daudz jāmācās un visiem,
spēkiem jācenšas apgūt meistarību*



Par valodu jauno rakstnieku darbos
JAUNO RAKSTNIEKU REPUBLIKĀNISKĀ APSPRIEDE

Rakstnieka vienīgais ierocis ir valo-
da. Bez valodas nav literatūras. Lie-
kas, tās ir tik vienkāršas patiesības, ka
nebūtu ne jāpierāda, ne par tām ļāru-
na. Un tomēr, par tam mēs esam ne
tikai daudzkārt runājuši, bet strīdēju-
šies pat par tādu ābeces patiesību, ka
rakstniekam, jāprot rakstīt — jāprot
rakstīt tādā nozīmē, kā to māca skolā
no pirmās līdz pēdējai klasei.

Ja vijolnieks nepratīs novilkt lociņu
taisni pār stīgām, viņam neviens ne-
ļaus spēlēt koncertā. Ja mākslinieks
nemācēs uzzīmēt ne koku, ne cilvēku,
viņa gleznas neiekļūs nevienā izstādē.
Bet cilvēki nez kāpēc iedomājas, ka
būtu jāiespiež stāsts vai dzejolis bez
valodas, vai arī gaida, lai šo valodu
tur ieliek kāds cits — konsultants, re-
daktors.

Rakstnieka valoda ir ļoti plašs jē-
dziens. Valoda ir rakstnieka seja, viņa
«rokraksts» — tas ir, īpatnība, kas viņu
atšķir no citiem. Valoda ir rakstnieka
meistarība — ar gleznu, ar salīdzinā-
jumu vai apzīmējumu uzburt lasītā-
jam tādu dzīves ainu. kādu rakstnieks
pats saskatījis un gribējis attēlot. Un
beidzot — valoda ir arī prasme grama-
tiski pareizi savirknēt vārdus teiku-
mā, uzrakstīt tos pēc vārdu mācības li-
kumiem, tl ir tas pamats, bez kura
nemaz nav iespējams sākt runāt par
citiem meistarības jautājumiem.

Valoda, stils, rakstnieka īpatnība ne-
pastāv dalīti no darba satura un ide-
jas. Šāda dalīš.vna ir neiespējama, jo
saturs bez īstas mākslas formas nav
mfikslas darbs, bet «laba valoda» bez
satura, bez idejas ir tukši vārdu vizuli.
Ne vienā, ne otrā gadījumā nebūs pa-
ša galvenā — nebūs mākslas darba,
kam emocionāli jāiedarbojas uz lasī-
tāju.

Valoda nav arī vienīgā meistarības
Iezīme. Ne mazāk svarīgas ir citas
komponentes — kompozīcija, sižeta ri-
sinājums, un alksi ne pašas par sevi,
bet kcpfi ar dzīves un cilvēku pazī-
šanu.

Ja man jautātu, kāda valoda litera-
tūrā ir vislabākā, es teiktu — tā, par
kuru nav jādomā kā par valodu. Kad
m8s lasām Leva Tolstoja romānus,
mums nav jādomā: — Cik skaisti Tol-
stojs tp pateicis '. — Man liekas, lasī-
tājs te nejūt valodu, bet jūt tēlus, redz
viņu sejas, skata vesela laikmeta dzī-
vos ainu visā tās plašumā un visma-
zākajā sīkumā. Bet ja mēs apzinīgi
piegriezīsim vērību §ī lielā krievu kla-
siķa valodai, mums liksies, ka citādi to
pašu izteikt nav iespējams, te nav ne-
viena lieka vārda, nav neviena acīs
krītoša izskaistinājuma, bet loti bagā-
ta vienkāršība. Valodas vienkāršība un
valodas bagātība — tā ir klasiķu spē-
ja, tas ir ideāls, pēc kura jātiecas kat-
ram rakstniekam.

Buržuāziskās Latvijas rakstnieki
mēdza sludināt šādu, kautkur no Va-
kareiropas dekadentiem un formalis-
tiem noklausītu gudrību-

— Neko jaunu, tādu, kas jau nebūtu
pateikts, neviens rakstnieks uzrakstīt
nevar. Vienīgais jautājums — k ā to
uzrakstīt.

Tas nozīmēja, ki jācenšas pēc tādiem
Izteiksmes līdzekļiem, kas būtu ekstra
oriģināli, pārsteidzoši, ārpus visām lo-
ģikas un vesela prāta aptveres robe-
žām. Tā radās dzeja be z satura, ar
gleznām un salīdzinājumiem, kādi lie-
kas dzimuši ārprātīgās smadzenēs.

Tādus murgojumus tagad, protams,
neviens neiespiestu. Bet ka atsevišķi pe-
ļamas oriģinalitātes meklējumi tomēr
iespraucas literatūrā, liecina kaut vai
ne vairs gluži jaunā rakstnieka Immer-
maņa dzejolis «Karoga» 2. numurā,
kur aprakstīta amerikāņu bumbvedēja
«iemaldīšanās» virs Liepājas un ap-
šaude raksturota tā: «Viņš nikni at-
bild — ložu spieti sīc, No lielgabalu
dārdiem tāle trīc. Un ugunīgais gaisa
bankets sākas — Tiek nelūgts cie-
miņš godam sagaidīts.» Ķā redzat, pa-
visam prozaisku un bālu izteiksmes
līdzekļu vidū iesprausts ekstraordina-
rais gaisa bankets, kam gan nav ne-
kādas jēgas, ne arī tas 3od priekšstatu
par gaisa kaujas nopietnību.

Nekā citādi, kā par vēlēšanos paspī-
dēt ar dažiem svešiem vārdiņiem, nevar
nosaukt arī Raimonda Pormaja stāsti-
ņā «Vecais Karlo» (Zvaigzne, 1950. g.
5. num.) Iespraustos itāliešu teicienus
«Ho tāme» (esmu izsalcis) un «Mio
bambino» (mans bērns). Šādusatsevišķus
teikumus svešā valodā var lietot, ja tēlo
kādas tautības cilvēku vienu citas tau-
tas vidū, kad viņam pasprūk dažs vārds
savā valodā, vai arī viņš citu valodu
neprot. Bet Pormaja stāsta personāži
visi ir itālieši, minētie vārdi nav vie-
nīgie atkārtotās runās, tāpēc tie neko
neraksturo, tikai apgrūtina lasītāju ar
zvaigznīti un tulkojumu zem teksta.

Rakstniekam pašam jābūt skaidrībā,
kādus priekšstatus viņš uzbur ar notē-
loto gleznu. Biju ļoti izbrīnējusies par
šādu skatu Ēvalda Vilka stāstā «Iesā-
kums» (Karogs?. 1951. g. 4. num.): «Dur-
vīs stāvēja priekšnieks. Visi redzēja, ka
viņš tikko atgriezies no Rīgas: zābaki
bija notraipīti ar dubļiem, no cepures
un mēteļa tecēja sīkas ūdens lāses.» Ja
autors vēl iepriekš pateicis, ka priekš-
nieks atbraucis ar mašinu, un ja zina.
ka elektrostacijas būve norit tik tālu
no Rīgas, ka tās apkaimē dzīvo jau-
nieši, kas vēl nav redzējuši elektrisko
gaismu, tad rodas iespaids, ka Rīga ir
ārkārtīgi netīra pilsēta.

Sājā pašā stāstā sastopam arī tādu
salīdzinājumu: «galva bija tukša kā
pods.» Vai šis salīdzinājums padara
skaidrāku galvas tukšuma jēdzienu?

A. SAKSE

Taču nē. jo katrs lasītājs tūlīt jautās:
— Vai tad podi allaž ir tukši? _ Un
jautās pilnīgi pamatoti, jo pods nav
tāds trauks, kas nevarētu būt arī
pilns.

Lasītājam nesaprotama paliek šāda
aina Valda Klīvora stāstā «Personīgā
lieta» (Karoga 2. num j: «— Un pāri pa-
liek tikai pelni, — kaut ko citu domā-
dams, sacīja puisis un iespēra ar kāju
krāsniņai. Nošvirkstēja gumija. Zila
dūmu sēne izsprāga gaisā » Kur te ga-
dījās gumija, kāpēc radās dūmu sēne —
paliek autora noslēpums.

Rakstnieks nedrīkst sarakstīt aplamī-
bas, kaut ari par lietām, ko piemin
garāmejot. Ēvalda Vilka jau minētajā
stāstā kāds cilvēks atceras par savu
līgavu* — «Viņa saaukstējās un saslima
ar ātro diloni. Es pārdevu pēdējās
skrandas un atsaucu mājās slavenu ār-
stu. Viņa recepti var izteikt trijos vār-
dos; nauda, nauda, nauda.» Runa ir par
buržuāziskās Latvijas laiku. Bet mēs
zinām, ka ātrais dilonis toreiz
nebija ārstējams, kaut arī slimajam
piederētu zelta kalni. Ja autors gribēja
uzsvērt nabadzības momentu, tad būtu
pieticis ar parasto diloni, kas nabadzī-
gajiem bija pietiekoši briesmīgs.

Kāda jauna autore, rakstīdama par
komjauniešiem, tēlo tādu ainu; «Uz
Lfčupītes tilta Mārcis kā vilcinādamies
satvēra Iras roku, Iespiezdams meitenes
saujā nelielu kartona gabaliņu.

Uzliesmojušais sērkociņš apgaismoja
VLK(b)P biedra karti.»

Dūša autorei liela. Tikai komjaunat-
ni viņa nepazīst pat vārda pēc, tāpēc
izgudrojusi tai pavisam jaunu nosau-
kumu.

Rakstniekam jācenšas pēc gleznu un
vispār valodas līdzekļu dažādības, jā-
skatās, lai vieni un tie paši vārdi, sa-
līdzinājumi, apzīmējumi neatkārtotos
pārāk bieži. Gunāram Brokānam stās-
tā «Aloizs vairs netic» (Zvaigzne, 1950. g.
9. num.) vajadzēja pamanīt un novērst
šādus atkārtotus salīdzinājumus: «Sma-
dzenes skrāpēj a nemitīgas domas par
sievu...», un pēc dažām rindkopām:
«Domas kā ķirmis grauza smadzenes.»

Tādus atkārtojumus var novērst, ja
pēc uzrakstīšanas savus darbus uzma-
nīgi pārlasīsim un, vēl labāk, ja lasī-
sim tos kādam priekšā. Protams, daž-
rei z nāks'ies pusstundu Un stundu pa-
pūlēties, lai no lappuses dabūtu āri
kādu lieku «it kā», kādu atkārtotu
«taču», nemaz nerunājot par lielākiem
labojumiem.

Arī prozā jācīnās pret valodas «pro-
zariskumu» , kas dažreiz noiet līdz tādai
valodas nabadzībai, ka jārunā jau par
valodas kailumu. Nesen saņēmu kādas
jaunas autores stāstiņu, par kuru viņa

prasa atsauksmi. Baidos, vai varēšu
autorei ieskaidrot, ka viņas «stāstā»
nav ne mazākās literārās dzirksts, tādā
valodā, varbūt, varētu rakstīt oficiālu
atskaiti par savu kolchozu:

«Viens no lauksaimniecības arteļa
«Rosme^ galvenajiem ienākumu avo-
tiem ir labi attīstītā aitkopības ferma.
Pārsimts augstvērtīgu šķirņu aitas no-
dotas komjaunietes Irēnas Vijupes kop-
šanā pārsniedz uz viņām liktās cerī-
bas.

Pateicoties Iras pūlēm ar valsts gā-
dību kredita veidā kolchozs iegādājās
aitu šķirņu vr,isleniekus — pamatu
aitu fermas tālākam uzplaukumam nā-
kotnē.»

Rakstniekam jādomā par daiļskanī-
bu savos darbos. Raimonds Pormalis
jau minētajā stāst? raksta: < Vecajam
Karlo iešāvās prētā, ka kāds nelietis,
varbūt, šajā pašā brīdī...» Lasot šo
teikumu tikai ar acīm vien, mēs, protams,
tajā neko nedaiļu neatradīsim, skaļi
izlasot ne autoram, ne lasītājam nepa-
tiks blakus noliktie vārdiņi «ka kādi».
Šādus savienojumus sastopam daudzos
darbos, un tiem jāpiesaka karš.

Sals īsajās piezīmēs gribas pieskar-
ties arī tik elementāram jautājumam
kā gramatika. Esmu jau daudzreiz uz-
svērusi, ka rakstniekam gramatika jā-
zina tik labi, lai varētu to aizmirst,
lai nebūtu rakstot per to jādomā. Cik
daudzreiz jaunie autori iesniedz darbus,
kur nav neviena pareizi veidota teiku-
ma, pieturas zīmes streipuļo kā piedzē-
rušas un, kauns pat runāt. _- tik daudzi
neprot pareizi rakstīt svešvārdus. Galu
galā jājautā jaunajiem — kā jūs varē-
jāt nobeigt skolu, ja neprotat rakstīt,
un jājautā skolām — kāpēc jaunatnei
nav iemācīts rakstīt?

Par gramatikas nepieciešamību ir
daudz runāts ar jaunajiem autoriem
visus pēckara gadus. Diemžēl, daži spī-
tīgi paliek pie uzskati, ka rakstniekam
nav jāprot rakstīt.

Un tomēr bez gramatikas Ir grūti
veidot pareizus teikumus, bet neparei-
za vārdu kārtība rada pārpratumus.
Lūk. teikums minētajā Klīvera stāstā:
«Smagi, saplosīti mākoņi līdzīgi milzī-
gām koka saknēm skrēja pāri jūrai».
To izlasot nav ne maz.Sko šaubu, ka
mākoņi salīdzināti ar skrejošām koka
saknēm. Saliekot tos pašus vārdus pa-
reizā kārtībā, Klīvers būtu izteicis sa-
vu domu nepārprotami; 'Smagi, saplo-
sīti, milzīgām koka saknēm līdzīgi
mākoni skrēja pāri jūrai». Līdzīgu
kļūdu atrodam arī Vladislava Kaupu-
ža stāstiņā «Balva» (Karoga 4. num.):
«Nosarku un — slavēju kā miets ista-
bas vidū». Nerunājot nemaz par to, ka
salīdzinājums ar mietu Ir stipri no-
drāzts, šādā vārdu sakārtojuma iznāk,
ka varone sevi salīdzina ar istabas vidū
stāvošu mietu. Bet autors gan te demā-
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jls teikt: «Nosarku unstāvējuistabasvidū kā mieta.»
Sliktu pakalpojumu jaunajai, apdā-

vinātajai dzejniecei Olgai Lliovskai Iz*
darījusi ^Karoga» redakcija, iespiez-
dāma viņas dzetoll «Pret pavasari».
Ilgi jādomā, kamēr sākam uzminēt ko
autore gribējusi izteikt ar šādam rin-
dām: «— Delnu nierei kam liec ... Zi-
lām debesu acīm plauks lini», vai arī!
«Vējš pār laukiem sāk steigt sarmas
sudraba skarām». Pēdējo teikumu es vēl
tagad nesaprotu, tāpat kā dzejoļa noslē-
guma rindas: «Brāzmām svelošām salis
Vējj triec kupenas krūtīs, — Lepni at-
mestu galvu tu stāvi!» Kā vējš var
pacelt kupenu un kam viņš to ietriec
krūtīs, no dzejoļa nav izlobāms.

Domāju, ka Llsovska saprot padomju
dzejnieka uzdevumu -- rakstīt taut d,
nevis nedaudziem sarežģītu valodas iz-
kropļojumu cienītājiem. Gluži vieni*lr>
ši, viņa nav papūlējusies pārvarēt iz-
teiksme* grūtības, bet redakcija pa-
steigusies iespiest melnrakstu.

Daudzi minētie piemēri atrasti "ie-
spiestos darbos, un tie Ir tikai n
daļa no pamanītajām kļūdām. Tas no-
zīmē, ka redakcijas pavirši lasa Iespie-
žamos darbus, neliek tos autoriem iz-
labot, bet korektori neievēro pat rupjas
kļūdas. K. Krauliņš «Karola» 4. numu-
rā pilnīgi pamatoti nosodījis vajadzī-
bas izteiksmes lietošanu ar akuzatīvu.
Nedrīkst rakstīt un runāt «man jārak-
sta stāstu», bet — «man fārakst» stāsts».
Tomēr tajg pašā numurā E. Vilka stās-
tā atrodam citu Hdeīgu kļūdu «bija
jāiet kraut cements». «Cements,, jāpa-
kārto nenoteiksmei «kraut», nevis vaja-
dzības izteiksmei «jāiet», un mēs taču
runājam «spēlēt futbolu», «dziedat
dziesmu», nevis <sp«lēt futbols», «dzie-
dat dziesma».

Jau vairākkārt minētajā Klīvera
stāstiņā ņudzēt ņudz valodas un gra-
matiskās kļūdas. «Es aizliedzu ar sevi
tā runāt!» — saka Justs, bet latviski
«runāt ar sevi» nozīmē vienam pašam sa-
runāties. «Mēs atrodamies sabiedrībā»
nozīmē, ka patlaban ap mumi ir citi
cilvēki, bet autors domājis — «mēs
dzīvojam sabiedrībā». Stāstā sastopam
arf Šajā pa?ā numurā Krauliņa nosodī-
to satiksmes vārdu tkiutļml; «pagrie-
zās Iešanai», «uzlika roku durvju rok-
turim».

Šādu kļūdu analīzi varētu turpināt,
bet nav nozīmes fo darīt. Pēdēja'.* laika
«aprast visiem, kas grib rakstīt, ka bez
valodas zināšanām neviens par rukst-
nieku nevar kļūt. Ir jāmācās, visos sī-
kumos jāiemācās gramatika un Jāap-
gūst valoda/i bagfirības. Rakstnieka va-
ldua nav nekāda -dieva dāvana», tā ir
sūrā darbā iegūta prasme ar vārda pa-
līdzību uzburt dzīvus tēlus uņ caur
tēliem paust lielās staļlnlskā laikmeta
idejas, virzīt dzīvi uz komunismu.
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Daži meistarības jautājumi
Mūsu republikas delegācijas sastāvā

es kā viesis piedalījos Vissavienības
jauno rakstnieku sanāksmē Maskavā.
Tur iztirzāja jautājumus, kam ne tik-
vien ciešs sakars ar jauno autoru daiļ-
radi, bet ari visnopietnākā nozīme pa-
domju literatūras rītdienas veldo-

Sanāksmē piedalījās 300 labāko un
apdāvinātāko jaunās literātu maiņas
pārstāvju (dzejnieki, prozaiķi. drama-
turgi). Analizējot simtiem dzejoļu, po-
ēmu, stāstu, lugu un romānu, kopējai
iztirzāšanai izvēlējas pašus daudzsolo-
šākos no milzīgās jauno autoru daiļra-
des straumes. Sīs rītdienas literatūras
skates «žūrijas komisijā» piedalījās ap
150 padomju literatūras meistaru —
gandrīz visi tie vārda mākslinieki, kas
padomju literatūrai likuši pamatus un
šodien veido to tālāk.

Kāds ir spriedums par jauno literātu

pulku, kas tik strauji izvirzās literatū-
ras frontes uguns līnijās?

Vienu, ļoti iepriecinošu parādību uz-
svēra visi: jaunā maiņa labi pazīst
dzīvi, viņas tematika nav izdomāta, sa-
mākslota. Un otrkārt: iaunle autori cen-
šas šo dzīvi parādīt tā. lai palīdzētu to
vēl straujāk virzīt uz priekšu.

Bet šajā jaunrades trauksmē, tema-
tikas spirgtumā nomanāms kāds trū-
kums, kas kopīgs vairumam Maskavas
sanāksmes dalībnieku. Tā ir nepietie-
kama meistarība. Tāpēc arī _ par meis-
tarību šajā sanāksme runāja visvai-
rāk, visplašāk un visdziļāk.

Sis trūkums raksturīgs ari jaunajiem
autoriem mūsu republikā — kā tiem.
kas tau kādu laiku darboias literatū-

ras druvā, tā ari tiem, kas nupat kā

uzsākusi savas gaitas. Tieši tāpēc arī
mums nopietni jārunā nar meistarības
jautājumiem , par «rakstīšanas tcehno-

Kad sākt rakstīt? Sn Jautāiumu ap-
rkatīia no jaunrades būtības

viedokļa. Nepietiek ar to, fa ««rib
kaut ko uzrakstīt». Ķerties pie rakstl-

R. BLUMS

šanas var tikai tad, ja cilvēkā viss
pārdzīvotais un novērotais, pārdomā-
tais un sevī pārkausētais, visa viņa
izjūtu suma sasniegusi tādu pakāpi,
ka nerakstīt vairs nevar. Tad gribas
dalīties domās un pārdzīvojumos ar
lasītāju, pastāstīt par to, kas rakstniekā
nobriedis un nu laužas uz āru.

Viss patiesi lielais kā klasiskā, tā

padomju literatūrā nav izdomāts, bet
dzīvē novērots, redzēts, tās ietekmē
vispārināts. Daiļliteratūra ne tik
daudz stāsta, kā rāda, tēlo. Lasī-
tājs taču nezina, ko domājis autors,
bet tic vai netic tam, ko viņš attēlojis.
Un 1a nu lasītājs, iepazinies ar grāma-

tu izprot, kāpēc tā uzrakstīta, izprot to
tāpat kā autors, tad tā ir liela rakst-
nieka veiksme. Ir grūti rakstīt, ja nav

attiecīlga «jaunrades sprieguma», bet

šis jaunrades spriegums nav kaut kāds
transa stāvoklis. Tas atkarīgs tikai

no pārdzīvojumu dziļuma, no izjutu
gammas, no paša jaunā rakstnieka
'<iekšētā satura».

P. Pavlenko vārdi par viņa turpmā-

kajiem daiļrades nodomiem:
— Es pēdējā laikā biju daudzās vie-

tās ārzemēs: Itālijā. Vācijā, tautas de-
mokrātijas zemēs. Visur vēroju milzīgo
atbalsi, ko tur radusi mūsu padomju
zemes dzīve, padomju tautas pienūle

nosargāt mieru. Tagad gribas uzrakstīt
romānu — par mieru, par mieram vel-
tītu ciņu. Es jums godīgi atzītos. — sa-
cīja meistars, — būtu ārkārtīgi laimīgs,
ta bez semināriem «jaunajiem auto-
riem» rīkotu arī seminārus «vecaiiem».
Patlaban iūtos tā, it kā nekad vēl ne-
vienu grāmatu nebūtu uzrakstījis. Ir
milzums «espaldu un visus tos gribas
izteikt grāmatā.

Tā. piemēram, Romā mes uzzinājām.
ka cilvēki tur maksā iri. rēķinot ... pēc
iogu skaita — tas ir maksā par dienas
gaismu! Mēs arī redzējām vislētākos

dzīvokļus, kuriem nav logu — draus-
mīgi! Kā par to lai neuzraksta? Zie-
meļitalijā kā leģendu mums stāstīja
par kādu krievu meiteni, kas ar varu
atvesta vergu darbā uz kādu Ziemel-
ttalijas kara rūpnīcu. No turienes iz-
bēgusi, viņa organizējusi lielu partizānu
vienību. Brīnišķi nostāsti ir par šo va-
roni — vienkāršo krievu meiteni, arī
par to gribu stāstīt romānā. Atceros, reiz
Vācijā kādā rūpnīcā mūs Iepazīstināja
ar «staļingradieti». Mēs sākumā do-
mājām, ka redzēsim kādu no mūsu pa-
domju speciālistiem staļingradiešlem.
Bet izrādījās, tas bija vācietis. Uz mū-
su izbrīnās pilno jautājumu, kāpēc viņš
sevi sauc par staļingradieti, uzrunātais
ar platu, siltu smaidu paskaidroja: —
«Kā tad nē? Mani taču pie Staļlngra-
das saņēma gūstā un tur es kļuvu par
cilvēku.» Sī «staļingradieša» smaids
izteica daudz. Tas, ka viņš bija kjuvis
par cilvēku, neradīja šaubas: viņš tajā
rūpnīcā vadīja sociālistiskās vienības
partijas organizāciju. Lūk, ari par to
jāraksta. Bet vēl man nav plāna, sche-
mas.. Es jūtos kā pavārs, kas saplrcis
milzumu labu produktu, no kuriem vā-
rīt labas, garšīgas pusdienas, bet pro-
duktu pietiek.nedēļām ko dzīvot.

Nereti gadās, ka ļaunais autors ie-
spaidu pārpilns sēžas oie galda un sāk
rakstīt, pareizāk sakot, acumirklīgu
izjūtu un nejauši prātā ataustošu domu
vadīts, improvizēt. Lai sāktu rakstīt,
vajadzīgs plāns, vajadzīga labi pārdo-

māta schema. Vēl vairāk: jāsastāda
īstas kadru anketas tiemvaroņiem,ka*figurēs stāstā vai romānā.

— Kad es sāku rakstīt, — teica V. Ka-

tajevs, — tad kādu laiku jūtos kā īsts
kadru daļas priekšnieks. Anketas, ko
irpildu saviem varoņiem, varētu no-
skaust viena otra kadru dala Tajās
man figurē ne tikai dzimšanas dati un
varoņu ārēiās pazīmes, bet ari rakstu-
ru vissīkākās analizēs.

Tikai tad. ja ir tāda schema, !a veikti
tue. varbūt, ne vienmēr iejūsminošie
priekšdarbi, ieteicams sākt strādāt. Ci-
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tādi var iziet tā. kā sanāksmē nolika
ar apspriedes dalībnieku b. Bedniju
Uz jautājumu: «Kāds raksturs ir jūsu
varonei? — viņš pēc īsas pārdomas no-
sauca trīs īpašības: stūrgalvīga, savda-
bīga, temperamentīga. Bet kad nu Jau-
najam autoram bija jānorāda, kur īsti
parādās viņa varones stūrgalvība, tad
izrādījās, ka darbā to velti meklēt.

Otra galējība — autors negrib at-
kāpties no reiz radītas acheOMt, bet
mēģina savus tēlus «iespiest» šis sche-
mas «dzelzs betonā». Bet tēls taču dzī-
vo savu dzīvi. Viņam jr savi nodomi,
savas Izjūtas, kas lopiski izriet no viņa
darbības, vai, pareizāk cakot, kam
loģiski jā i z r ie t no viņa darbības.
Citādi tas kļūst nedabisks. samāk=!o'..s,
un autors dzīves spilgtumu un krāšņu-
mu upurē savai izdomātai srhemsi.
Literatūrā zināmi arī gadījumi, kad
tēls lauž rakstnieka sākotnējo schemu.
Ne vienreiz vien oar to runājuši tādi
literatūras miJzeņi kā Puškina un
Tolstojs.

Iepazīstoties ar spējīgā, jauna autora

b. Andrejeva darbu «Skaidrās tāles»
(savā laikā iespiests žurnāli -Novij
Mir»), labi redzams šis trūkums. Tur-
pretim, atbrīvojušies no samākslotās
fchemas žņaugiem, šie paši tēli elpo
brīvi, dzīvo sulīgu, spilgtu īstu dzīvi.

Daudz apspriedē runāja par sižeta
galvenajām un bdakus līnijām, par

konfliktiem prozaiķu darbos. Protams,
nav «likuma» par sižetisku līniju skai-
tu, bet ir gan kategoriska prasība, ka
vienai sižetiskai līnijai jābūt galve-
nai. tāpat centrālajam mērķim jāpa-
kārto viss pārējais. Blakus līnijas, stās-
tījuma fons ir vajadzīgs, lai reljefāk.
Icbāk saskatītu galveno līniju. Daudzus
stāstus, pat vienu otru romānu loti bar-
gi nokritizēja tlei; tāpēc, ka autors
mētājies savu iespaidu pasaulē un ne-
izmantotu nav gribējis atstāt nevienu
no tiem.

— Daiļdarbs nav universālveikals, —
seminārā teica Iļja Erenburgs. Ja iums
ir desmit mērķu, tad jums nav neviens
mērķa

Runājot par konfliktiem, daudzi ru-
nātāji pakavējās pie tēlu raksturu ana-
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lizes. Konflikti rodas daiļdarbā tad,
kad saskaras cilvēku raksturi. Bet kon-
fliktos jāatklāijas ^r\ So cilvēku Indi-
vidualitātēm. Ja tas nenotiek, ja cil-
vēki, kas attēloti daiļdarbā, Ir sche-
matiaki. tad nav ari raksturu un grū-
ti radīt konfliktus. Kur «ēli Ir bez r.pllg-
tiem individuāliem raksturiem, *ur
nav arī daiļdarba. Protams, ka neie-
tiek, ja raksturu ieraksta schemas «kad-
ru anketā». Raksturs parādās pašā tēlā,
tā darbībā un tam ir sava noteikta at-
tTftfbat loģika. Ja t3da loģika vē-
rojama raksturu attīstībā, tad ari kon-
flikti nebūs samāksloti, situācijas būs
dabīgas ua stāstījumā sajutlslm ne-
pieciešamo iekšējo spēku.

Var gadīties, ka jaunais autors aiz-
raujas ar kāda konflikta vai iltuaci*
Kas vienrelzfgumu. Sī situācija var būt
]ot) spilgta, bet ne vienmēr tipiska un
raksturīga mūsu dzīvei. Apskatot
E Vilka stāstu «Brīvprātīgie», autoram
pārmeta zināmas nolemtības noskaņas,
kuras izjūtamas šajā darbā. Karš nav
ber. upuriem Bet 8iem upuriem bi'a
sava dziļa jēga: viņi atnesa uzvaru.
Autoram pietrūcis meistarības, lai pa-
rādītu šo dziļo jēgu viņa attēlotajā
gadījumā.

i noverot dzī

Liels māksla Ir pareiz -

vi, prast Iejusties tēlos.
Kādā Cechova stāstā skulptors uz

jautājumu: kā top viņa tēls? — at-
bild:

«Pavisam vienkārši — es tik ilgi
cērtu ārā visu nevajadzīgo, kam?r pa-
liek pāri vajadzīgā skulptūra.»

Lūk. «cirst ārā visu nevajadzīgo», at-
stāt tikai to. kas kalpo galvenajam
mērķim, galvenajai līnija:, galvena-
jiem tēliem ir kategoriska daiļrades
prasība, ne tikai gleznotājiem vai
skulptoriem, bet ari rakstniekiem.

Ta ir veca patiesība, ka labi Izdevies
ir tas tēls, kuru autors pat* dziU pār-
dzīvojis un izjutis. Analizējot Jauno
autoru darbus, jāanalizē ari šīs «pār-
domāšanas» , šis «izjušanas» dziļākā
bfl'iba. Uzsūkusi nektāru, bite to pār-
\ēr.š medū Bet medus vairs nav nek-
tārs! Tikai pārkausējot sevi pārdzīvo-
jumus un izjūtas, sniedzot tās lasītā-



jam ar tēlu starpniecību, rakstnieks
sasniedz mērķi: lasītājs tic viņa teļiem,

dzīvo līdzi to gaitām.
Kā raksturīga jauno autoru kļūda at-

zīmējama arī nepareizi izveidoti dialogi.
Par to pārmetumus dzirdēja arī

mūsu republikas jaunais autors B. Bur-
laks, kas savā citādi interesantajā
darbā par Padomju Armijas cīņām
pie Donavas daudzās lappusēs sa-
blīvējis pavisam nevajadzīgus, gadī-
juma rakstura dialogus. Viņam pār-
meta guri mākslas speķa trūkumu, no-
tēlojot lielākas kaujas operācijas. Par
tām vietvietām rakstīts sausā valodā,

pārejot pat Uz oficiālo frontes ziņoju-
mu lakonisko stilu.
Loti daudz sanāksmē, it īpaši semi-

nāros, runāja par daiļrades «technolo-
giju» . Nereti jaunais autors aizraujas
ar vārdu un tēlu ārējo muziķu, ar šis
mūzikas formu un aizmirst, ka bez
pilnvērtīga satura tā neskan. Bez Šau-

bām literāta bagātība, vai pareizāk
sakot, Ierocis ir vārds. Bet ar to jāap-
ietas ļoti taupīgi. Nekur izšķērdība nav
tik kaitīga kā literārā darbā.

— Ir jau tā, — runājot par savu
jaunradi, teica S. Babajevskis, — ka
Savs vārdu krājums ir katram rakst-

niekam. Un tad jau vilināt vilina tie
vārdi, kuri retāk lietoti, kuri nav
katra lasītāja ikdienas aktivā. Būtībā
i i Ir laba lieta. Bet ja tas kļūst par
pašmērķi, tad nelaime ir klāt. Nekāds

v teiksmes svaigums nevar aizstāt at-
tēlojamo nolikumu, pārdzīvojumu sa-
turisko pelēcību vai maznozīmīgumu.
Daiļdarbā vajadzīgas metaforas, epi-

teti. Nedrīkst tikai aizrauties ar me-
tāli, ru oriģinalitātes meklēšanu. Tā
jaunā rakstnieka Andrejeva darbā
«Skaidrās tāles» atrodamas, ja tā va-

rētu teikt, «trīs, pat četrstāvu meta-
foras» . Lasītais vēl nav paspējis uz-

tvert viena salīdzinājuma gleznu, kad
jau seko otra, trešā, ceturtā. Beigu

1 ?-'\\^ viņā nogurst, vairs nespēj au-
ni sekot Metaforai jābūt īsai,

varētu teikt, pat ārkārtīgi skopai, jo
eits citam uzblīvēti salīdzinājumi
savstarpēji novājinās. .

Brīžiem grūti valdāma jauno autoru
tieksme ievest savos darbos nevaja-
dzīgus izskaistinājumus, dzīties pēc
oriģinalitātes. Tas bieži noved pie tā,
ka saturu upurē kārdinājumam pār-
steigt lasītāju ar kaut ko pavisam vēl
nedzirdētu un neiedomājamu.

Apspriežot jaunā autora Pendrikova
darbu, minēja vēl citu raksturīgu trū-
kumu. Darbā parādās loti daudzi tēli.
Bet iaunais autors aizmirsis vienu:
ja jau reiz tēls parādījies, tam ir jā-
darbojas, šī tēla nepieciešamībai jā-
izriet no darbības risinājuma. Tēli
nedrīkst, pārsteiguši lasītāju dažās lap-
pusēs, atkal pazust. Mēra sajūta par
to, cik uzmanības jāveltī vienam vai
otram tēlam ir meistarības neatņema-
ma sastāvdaļa.

Kā ieaudzināt sevī šo mēra sajūtu?
Kā iegūt meistarību? Atbilde ir tikai
viena — loti daudz jāstrādā.

Daudzos darbos, kurus apskatīja
semināros, kā trūkumu atzīmēja to, ka
jaunie autori, aprakstot padomju cil-
vēku attiecības un it īpaši draudzību,
mīlestību, attieksmes starp vīrieti un
sievieti, bieži kļūst sentimentāli-' Aiz-
mirstot, ka padomju cilvēkus vis-
pirms raksturo līdztieslgums, rakst-
nieki nereti nokļūst buržuāziskās lite-
ratūras sliktu paraugu ietekmē.

Kādu padomu deva meistari apsprie-
des noslēgumā, atvadoties no lite-
rātu jaunās maiņas? Daudz mācī-
ties! Un kā no uguns sargāties no
pāragras profesionalizacijas. Tā nav
nejaušība, ka no 300 jaunajiem rakst-
niekiem, dzejniekiem un dramatur-
giem, kas piedalījās apspriedē, */g bija
nākuši no laikrakstu, žurnālu, izdev-
niecību redakcijām. Nedrīkst pārāk
aari uzskatīt sevi par tik nobriedušu
rakstnieku, kura jaunradi traucē ikdie-
nas darbs. Sis darbs netraucē, šis
darbs virza un cel jauno rakstnieku.

Un otrs padoms, kas atskanēja
sanāksmē: rakstīt daudz, neat-
karīgi no tā, vai visu uzrakstīto
publicēs — rakstīt par visu, kas saista
ejrdi un prātu,

MIERA CĪNĪTĀJU IEROCIS
Par A. Mališko dzeju krājumu „Alz zilās jūras"

Cīna par mieru padomju dzejā gu-
vusi plašu un daudzskanigu atbalsi.
Mūsu dzejnieki droši atmasko angļu-
araerikaņu imperiālistus, utklāi darba
tauta .s postu un beztiesību kapitālis-
tiskajās zemēs, rāda revolucionāro
spēku nemitīgu augšanu tajās, spilgti
attēlo Padomju zemes iedvesmojošo
un vadošo lomu miera izcīņā.

Ukraiņu dzejniekam Andrejam Ma-1 Ško te izcila un savdabīga vieta —par dzeju krājumu «Aiz zilās jūras»
viņš saņēma Staļina prēmiju. Krājums
radies Amerikas tetenlbas vērojumurezultātā.

Drūma un nejēdzīga paceļos Ameri-1 s dzīvo ukraiņu dzejnieka skatījumā.
Jau krājuma iovaddzejolis «Aiz zilās
jūrai» lezīmS fonu virām turpmākajām
gleznām. Skopiem vilcieniem autors
raksturo milzīgu kontrastu valsti: ba-

īom te pieder viss, nabadzīgiem1 las, maizes druskas, atraitņu vai-
di, bezdarbs.

Ai? zilās jūras vāji dzieti,
Uz mclnim miesām sviedri lfis.
Ai' zilās jūras maizi cietu
Kremt laužu ma?as nabagās.
rin bCahi čuksti skarbi, sūri,
Sķfct, dzērvju klaigas atbalso,
Raud atraitnes aiz zilās jūras —
Ne bagāto, bet nabago.

* seko atsevišķu ASV dzīves ainu
^pogulcjums, kur A. Mališko runā par
konkrētām personām un lietām. Lūk,
mūsu prlek3ā «dzeltenās preses» karalis
Karāta, kas atgādina vecu un niknu vil-
ku. Viņš drāžas automašīnā pa tum-
su miglainu ceļu, domādams par
saviem nozieguma līdzgaitniekiem —
nacistiem, par to asiņainajām parādēm.
Kaut kur pie Odesas un Volgas trūd
hitleriešu galvaskausi, bet Hersta ce-
ehos dun rotācijas mašinas, lojot jaunas

melu straumes par Padomju Savienību,
līdz aizsmakumam nolādot komunismu.

Tā beidz savu dzīvi (ne dzīvo, bet
tieši — beidz savu dzīvi) Hitlera
lldzskrējējs un roklaiža. Vienreizējs

nolikums dzejnieka tēlojumā gūst vis-
pārinājuma raksturu, mēs jūtam, ka

tāpat tuvojas neizbēgams gals visiem
tiem, kas stfcv aiz Hersta.

Zīmīgs Ir satīriskais epitefiju cikls
UiļakatJ uz akmens». Jau Mališko
dzejas formas Izvēle apzīmogo kapitā-
listu» un viņu sulaiņus kā neglābjamai
i:-nlcibai nolemto šķini. .Te mēs sasto-
pam «zelta karaļa» kapu, redzam šplku,
kas izspiegojis nēģerus, izsekojis stu-
dentu, vēlēdamies iedzīvoties uz jau-^nekļa brīvības centieniem. Tikai sūnas

klāj policijas inspektora kapu. Uzska-
tāmi dzejnieks atmasko buržuāzisko

«lapsu — diplomātu», kas iesācis kar-
jeru Vašingtonā, turpināja to Parizē,

aizstāvēdams fašistus un vlšlstus, at-
taisnodams ČankaiŠistus. Ar viltu un
nodevību viņi piekrāpa un aplaupīja

daudzas valstis, bet tagad Iztiek ar...
trim pēdām zeme»! Cikla noslēgumā
M-allško runā par Cerčilu u. c. 20. gad-
simta kapitālisma dzīvajiem miroņiem,

ANDRIS VEJANS

kurus sanikno tautu taisnīgās prasības
pēc cilvēciskām tiesībām.

Bet Mališko līdzīgi Gorkijam un Ma-
jakovskim neredz ASV tikai baņķierus
un izsūcējus. Viņam visvairāk rūp
Amerikas darba ļaužu liktenis, viņu
saista otrā Amerika — strādnieku
kvartālu, nonievāto nēģeru, bezdarb-
nieku armija» pārplūdinātā Amerika.
Aiz lepnās lēdijas dārgakmeņu rotas
(«Korāli») dzejnieks saskata zemūdens
nirēju, kas noasiņo un mirst, meklē-
dams jūras dzelmēs koraju sauju.
Tā nomira jūrnieks, vēl dzīvojis

brīdi...
Žilbst brodvejas vitrīnā korāļu

spīdums.
Pērk tirgoņi cilvēka postu un pārdod,
Mirdz reklāmu uguņos korāļu

liegums...

Dusmas un naida pilnas skan dzejoļa
beigu rindas:

... Bet tiem, kam tīk cilvēku asinis
loti,

Reiz tauta no virvēm ap kaklu vis rotu!

Grāmatas «Aiz zilās jūras» centrā at-
rodas vienkāršais cilvēks, ko māc ka-
pitālisma slogs. Dzejnieks jūt līdzi ap-
spiestiem amerikāņiem, viņam sāp
tautas posts un beztiesība.

Māmullt, māmuļa mana,
Asaru redzēju daudz ...

Spēcīgās emocionālās rindās autors
stāsta mātei par nebrīvo aizjūras zemi.
Sirsnība un intimitāte sevišķi pa-
svītro dzejnieka tuvumu Amerikas
mazajiem ļaudīm.

Dzejoļi «Vagonā», «Bezdarbnieks»
u. c. iepazīstina mūs ar bezdarbnieku
sūro dzīvi. Smeldzošs izmisums dveš
no dzejoļiem, kas stāsta par akmeņ-
kaļiem, ogļračiem, mežcirtējiem. Draus-
mīgs ir nēģeru stāvoklis.

A. Mališko dzejoli (Nēģeriete) nēģeru
māte, pavadot padomju zemes ļaudis,
pasniedz viņiem košus ziedus. Un
dzejnieks, lidmašīnā atceroties skumjās
sievietes acis, vaicā: par ko viņa varē-
ja domāt šķiršanās brīdī? Pasaulē ir
Padomju Savienība, Maskava, .lai nē<--
ģeru māmuļa, vērpdama gaišo rītdienas
domu, vienmēr atceras to! Tā izskan
dzejolis, un mēs jūtam: nēģeru tautai
mūsu zeme ir paraugs, spožā cerību
zvaigzne.

A. Mališko nerāda tautas masas ti-
kai kā cietējus, pazemīgus jūga nesē-
jus. Valdošās šķiras spaidi un var-
mācība izraisa protestu nabaga ļaužu
sirdīs. Nav viegli akmeņkalim Amerikā,
tomēr viņā nesalūzt, bet sapņo par at-
riebes stundu. Lasītājs tic; tā reiz nāks,
noslaukot no zemes virsus visus mil-
jardierus un miljonārus,

Mališko nebūtu pilnīgi atspoguļojis
Amerikas īstenību, ja šo amerikāņu

tautas masu neapmierinātību attēlotu
vienīgi kā stiehisku parādību. Dien-
dienā Amerikā pieaug ļaužu pulki, kas
sāk pilnam apzināties savas valdības
prettautisko rīcību, biznesmenu lau-
pītkfiri. Tautas .protests te aizvien pla-
šākos apjomos gūst organizētas revo-
lucionāras kustības formu, kuras
priekšgalā stāv apzinīgākie, godīgākie,
pašaizliedzīgākie Amerikas cilvēki —
komunisti.

Dzejoli «Streikojošo piketi» Mališko
šo pieaugošo masu kustību salīdzina ar
nenodzēšamu ugunskuru, kas paceļas
kā karogs kaujā.

Liekas, grūti būtu atrast izteiksmī-
gāku salīdzinājumu, kas vēl spilgtāk un
pilnīgāk raksturotu autora paustās at-
ziņas.

Mališko dzejās daudz dabas gleznu.
Ari tās viņš prot lieliski pakjaut savu
māksliniecisko nodomu piepildījumam
Okeāna bangu attēlojums viņam nav
pašmērķis, vētrā sakulto viļņu duna
(«Negaiss ostā») it kā atbalso strādnie-
ku kolonu, Internacionāles pulku uzva-
ras gājienu.

Lasot A. Mališko grāmatu, mēs ik
dzejoli Izjūtam PSRS ietekmi ameri-
kāņu tautas atbrīvošanas kustībā un
miera cīņā. Neaizmirstams ir viens no
skaistākajiem krājuma dzejoļiem —
«Stāsts par vienu grāmatu», kas sa-
saucas ar Majakovska «Padomju pasi».
Amerikāņu muitas ierēdņi laipni ļauj
izkāpt no kuģa de Golla bandītiem,
Blzonijas nacistiem, dod patvērumu
titoviešiem. Viņi aiztur tikai ASV
pilsoni vienkāršā strādnieka tērpā, jo
atrod viņa saini «VK(b)P vēsturi». Kā
bumbas sprādziens atradums satrauc
policistus. Viņi apzīmogo grāmatu, sa-
slēdz, važās šo cilvēku. Cildens opti-
misms dvesmo dzejoļa noslēguma rin-
dās: Var iemest cietumā atsevišķu ko-
munistu, var iznīcināt atsevišķu
«VK(b)P vēstures» eksemplāru, — boļ-
ševistisko ideju spēks nav uzveicams!

«Balāde par draudzību» stāsta par
divu padomju un amerikāņu karavīru
biedriskumu, par viņu kopīgo ciņu, par
kopīgo atdusas vietu. Arī krituši, viņi
miera un brīvības sardzē stāv sadevu-
šies rokās kā brāli.

Izjusts lirisks dzejolis «Meitenīte»
pauž amerikāņu jaunietes vēlēšanos
atrasties padomju zemē, kļūt par kom-
jaunieti. Meitenes tēls dzejnieka ska-
ti jumā izvēršas simboliskā nākotnes
Amerikas tēlā.

Lasītāju saviļņo amerikāņu zemnie-
ku saruna ar dzejnieku («Vizite»). «Vai
tiesa, ka pie jums zeme atdota arā-
jiem? — jautā viņi. — Kas palīdzēja
jums novākt drupas un uzvarēt pos-
tu?». Atbildē skan tikai viens vārds:
Staļins! Staļina vārds vienkāršo ame-
rikāņu lūpās, visas pasaules godīgo
cilvēku sirdis skan kā miera, laimes
un brīvības simbols.

Staigājot pa krēslainām Ņujorkas
ielām, A. Mališko atkal un atkal at-
ceras dzimto zemi, mīļo Ukrainu er
līksmo papeļu šalkām, ar laimīgo cil-
vēku smaidiem. Dzejnieks domā par to,
kā Amerikas ellē panīcis ozols atdzī-
votos Kijevas plašajos skvēros, kur to
koptu priecīgi pionieri («Ozols Ņu-
jorkā») .

Mališko vairākos dzejoļos attēlo tieši
savu dzimteni, parāda padomju pilso-
ņus miera sardzē. Kā viens no spožā-
kajiem darbiem te minams «Vakars
kolchoza». Tas var noderēt par parau-
gu ikvienam, kas raksta dzejas par
mūsu cilvēku miera centieniem. Balsto-
ties uz konkrētu gadījumu — Maija
svētku sapulci kolchoza, kur kolchoz-
nieki noklausās ziņojumu par starp-
tautisko stāvokli, dzejpieks uzskatāmi
atklāj padomju ļaužu Interešu loku,
parāda viņu attieksmes pret kara ku-
rinātājiem, pauž ticību miera un de-
mokrātijas spēku uzvarai.

A. Mališko vispār raksturīgs nupat
minētais tēlošanas paņēmiens — uz
konkrēta notikuma atveidojuma pa-
mata sniegt dziju parādību vispāri-
nājumu. Bet dzejnieks vairākkārt lieto
arī skaudru izteiksmes veidu, griežas
tieši, bez īpašu dzejas tēlu starpniecī-
bas pie attēlojamiem objektiem. Kā
labs piemērs te var noderēt dzejolis
!«Kara kurinātājam». Līdzīgi durkļa
smailei Mališko vārsmas triecas mērķī,
Tas pierāda, ka dzejnieks nedrīkst ieslēg-
ties kādā viena izteiksmes čaulā. Dze-
jas formai jābūt lokanai un daudzvei-
dīgai, tikai tad tā spēs niansēti un vis-
pusīgi ietvert plašo dzīves materiālu.

Grāmatu «Aiz zilās jūras» noslēdz
dzejolis "5ā gada pavasaris», kur Ma-
liško krāšņu un varenu glezno mūsu
Dzimtenes ziedoni. Tas it kā iezīmē
visas zemeslodes attīstības perspektī-
vu — cilvēces pavasari. Tāpēc tā baida
volstritiešus mūsu traktoru un sēj-
mašīnu balsis, mūsu fabriku sirēnas,
mūsu dziesmas, Kremļa zvaigznes ne-
dziestošais mirdzums, kas, rāda ceļu uz
komunismu.

Andreja Mališko dzeju krājums «Aiz
zilās jūras» ir izcila parādība ne vien
ukraiņu rakstniecībā, bet visas padom-
ju literatūras mērogā. Tas rāda, kā
šodien radoši apgūstamas Majakovska
tradīcijas, kā visaktuālākie notikumi'
Iek ļaujami pilnvērtīgā mākslas lormā.
A. Mališko grāmata ir ass ierocis, kas
palīdz labās gribas cilvēkiem cīnīties
par mieru visā pasaulē.

PSRS MINISTRU PADOMĒ
PSRS Ministru Padome izpildījusi

PSRS Ministru Padomes Staļina prē-
miju komitejas literatūrā un mākslā
lūgumu atcelt agrāko lēmumu par
Staļina prēmijas trešās pakāpes pie-

šķiršanu nodalījumā «Muziķa» par
1950. gadu komponistam Hermanim
Leontija d Zukovskim par muziķu
operai «No visas sirds».

ERIBERTO HARA

Starptautiskas Staļina Miera prēmijas laureāti

ASV imperiālisma alkatīgā Iedzīvo-
šanās kāre, ciniskā nežēlība savu var-
mācīgo plānu realizēšanā nekur nav
tik rūgti pazīstama kā Latiņamerikas
zemēs. Vel tie būtu Argentīnas kviešu
lauki, vai Čiles salpetra raktuves, Bra-
zīlijas kaučuka, kafijas un kakao plan-
tācijas, Venecuēlas naftas atradnes, —
It visur un It visās nozarēs izjūtama
Volstrita nāvējošā roka. Kā rijīgs, ne-
piepildāms nezvērs zelta dolārs aptvē-
ris savos taustekļos visu kontinentu,
drausmīgā ekspluatācijā izsūkdams
darba laužu sviedrus un asinis, bez
jēgas un plāna izsaimniekodams Ame-
rikas dabas bagātības.

Bet jo nežēlīgāka kļūst kapitālistiskā
ekspluatācija, jo padevīgāk ASV val-
došo aprindu priekšā zemojas latiņ-
amerikas valstu buržuāziskās valdības,
kuru tapšana un krišana jau sen at-
karīga no attiecīgiem mājieniem Vol-
strita ārpolitiskajā kantori — Valsts
departamentā, — jo drosmīgāka un
varenāka ceļas tautu pretestība, ar-
vien plašāku vērienu un draudošāku

sparu gūst Latiņamerikas valstu darba
ļaužu ciņa par sociālo un nacionālo
brīvību. Visa progresīvā pasaule ar
dziļu cieņu min tādus cīnītājus kā
kvēlo dzejnieku Pablo Nerudu, talan-
tīgo rakstnieku Zorži Amadu, enerģis-
ko arodbiedrību darbinieku Lombardo
Toledano. Pašās pirmajās brīvības un
miera karavīru rindās jo spoži mirdz
arī meksikāņu tautas uzticamā dēla
Eriberto Haras vārds.

Eriberto Hara dzimis Meksikas dien-
vidos, Orisabas pilsētā, Meksikas in-
diāņu ģimenē. Kā gadsimtiem ilgi spā-
ņu iebrucēju ekspluatēto un apspiesto
indiāņu pēctecis, viņš sevišķi asi izjūt
neciešamos apstākļus, kādos jādzīvo
šejienes darba ļaudīm. Tādēļ jau agrā
jaunībā viņš stājas uz revolucionārās
cīņas ceļa.

Drosmīgajā revolucionārajā cīņā
Eriberto Hara kļūst par Meksikas na-
cionālo varoni, viņam piešķir ģenerāļa
pakāpi, vairākkārt, ievēlē par parla-
menta deputātu. Otrā pasaules kara
laikā viņš bija Meksikas jūrlletu mi-
nistrs.

Drīz pēc kara Hara oficiālo valsts-
vīra darbu atstāja, taču ne jau tādēļ,
lai mierīgā atpūtā pavadītu sava go-
dīgi, pašaizliedzīgi nodzīvotā mūža
vakara cēlienu. Cilvēks, kurš visu savu
dzīvi veltījis cīņai par tautas iaimi,
cilvēks, kura rīcību allaž vadījuši cil-

denie brīvības ideāli, šajos gados, kad
ASV imperiālistiskā ekspansija kļūbt
arvien nekaunīgāka un draudošāka,
nevar palikt vienaldzīga novērotāja
lomā.

Histēriskajai atombumbu vicināšanai
Ņujorkā un Vašingtonā, kurai tūdiļ
nekautrīgi piebalsoja arī Volstrita
ielikteņi Meksikā, Eriberto Hara kopā
ar visiem īsteniem savas zemes patrio-
tiem atbildēja ar plaši izvērstu cīņu
par mieru, ar meksikāņu tautas iesais-
tīšanu visu pasauli aptverošajā miera
cīnītāju nometnē. Aizgājis no Meksikas
valdības, viņš kļuva par Meksikas
miera cīnītāju frontes vadoni. Un aU
razdamics šai posteni, viņš ieguva vēl
kvātfiku, vēl sirsnīgāku savas tautas
mīlestību un uzticību.

Eriberto Haras organizatoriskais un
propagandas darbs miera piekritēju
kustībā guvis atzinību visā pasaulē.
Miera piekritēju pirmajā Vispasaules
kongresā viņu ievēlēja par kongresa
Pastāvīgās komitejas locekli. Pēc Ko-
mitejas Stokholmas sesijas Eriberto Ha-i
ra apmeklēja Padomju Savienību.

miera

īstens brīvības cīnītājs, drauga

hevar nebūt arī vissirsnīgākais padonv*

ju zemes un padomju tautas draugs.

Par tādu uzticamu mūsu sociālistiskas
Dzimtenes draugu kļuva arī Hara. At-

griezies no Padomju Savienības sava

dzimtenē, viņš nenogurdināmi atmas-

ko kara kurinātāju izperinātās tenkas
un apmelojumus, kuru vienīgais mēr-
ķis — mazināt kapitālistisko valstu
darba ļaužu arvien pieaugošās simpā-
tijas uz Padomju Savienību, nomelnot
padomju tautas raženo darbu mieram
un komunisma celtniecībai. Veselā lek-
ciju virknē Eriberto Hara stāsta Mek-
sikas strādniekiem, zemniekiem un
progresīvajai inteliģencei par Padomju
Savienības miermīlīgo politiku, par
lielisko rūpniecības, lauksaimniecības
un kultūras uzplaukumu padomju ze-
mē, par padomju tautas nelokāmo ap-
ņēmību saglabāt mieru, nosargāt sava
darba augjus, nodrošināt kara liesmu
neapdraudētu dzīvi visai cilvēcei. It
visur savās kvēlajās runās viņš uzsver,
ka pati PSRS pastāvēšana ir visdrošā-
kā garantija mieram.

Meksikas progresīvajā presē bieži
parādās Eriberto Haras raksti, kuros
viņš enerģiski atmasko amerikāņu im-
periālistus, kas tīko viņa dzimtenei
nolaupīt neatkarības pēdējās palie-
kas, iegrūst pasauli ciešanu un iznīcī-*
bas atvarā. īpaši asu atmaskojošu spē-

ku viņa raksti guva pēc tam, kad ame-
rikāņu imperiālistiskā ekspansija sāka
izpausties konkrētās formās, izraisot
karu Korejā.

Eriberto Haras drosmīgā darbība
miera aizstāvēšanai un kara kurinā-
tāju atmaskošanai izsaukusi zvērisku
naidu Volstrita. Šis naids izpaužas vis-
nekaunīgākajās provokācijās. Piemēz
ram, kad Hara devās uz Miera piekri-
tēju Otro Vispasaules kongresu, viņU
ceļā aizturēja Vašingtonas diktātam
padevīgā Kubas policija. Un tikai darba
laužu vienprātīgais protests lika šiem
amerikāņu imperiālistu dienderiem at-
kāpties un atbrīvot Haram ceļu uz
miera un brīvības aizstāvju sanāksmi.

Kad Meksikā pienāca vēsts par Eri-

berto Haras apbalvošanu ar S^arp-i
tautisko Staļina Miera prēmiju, sir-
mais miera frontes cīnītāju avangarda
karavīrs Eriberto Hara teica: «Prēmi-
jai, kas nosaukta Staļina vārdā, mani
dzīvē ir milzīga vērtība, jo Staļins ir
pats pirmais cīnītājs par mieru». Tie
patiešām ir krietna cilvēka uņ miera
aizstāvja vārdi.

Lielās Padomju Enciklopedijas
(otrā izdevuma) 4. sējums

Iznācis un tiek izsūtīts parakstītājiem
Lielās Padomju Enciklopēdijas (otrā
izdevuma) 4, sējums. Tanī ietilpināti
vārdi no «B» līdz «Berezko».

Centrālā vieta šajā sējumā ierādīta
rakstiem, kas veltīti mūsu Dzimtenes
slavas pilnajai pagātnei, proletariāta
un darba zemnieku masu cīņai par pat-
valdības gāšanu, par sociālismu.

Daudzas lappuses grāmatā veltītas
lielajam krievu revolucionārajam de-
mokrātam, ģeniālajam literaturkriti-
ķim un filozofam V. Beļinskim, dros-
mīgajiem strādnieku šķiras cīnītā-
jiem — V. I. Ļeņina skolniekam un tu-
vajam palīgam, augsti apzinīgajam
strādniekam-boļševikam I. Babuški-
nam, izcilajam boļševiku partijas dar-
biniekam N. Baumanim, Azerbaidžāņa?
darba ļaužu vadītājiem c;nā nar pa-
domju varu — Baku komisāriem, ku-
rus ļaundari angļu intcrvcntl nošāvuši
1918. gadā.

Ekonomikas jautājumi LPE 4. sē-
jumā pārstāvēti ar rakstiem «Baku naf-
tas rajons», «Bankas», «Klaušas», «Bez-
darbs» .

Daudz uzmanības 4. sējumā pievērsts
zinātnes, kultūras un mākslas jautāju-
miem. Raksti «Baktērijas», «Ballisti-
ka» , «Olbaltumvielas», «Benzins» un
citi rāda mūsu Dzimtenes zinātnieku
prioritāti svarīgākajos atklājumos un
padomju zinātnes uzplaukumu.

Grāmatā ievietots arī bagātīgs fizis-
kās ģeogrāfijas, ekonomiskās ģeogrā-
fijas un vēstures materiāls par atse-
višķām mūsu Dzimtenes republikām
(Baltkrievijas PSR, Ba.škirijas APSR)
un par atsevišķām kapitālistiskās pa-
saules zemēm (Beļģijai.

Atsaukdamās mūsdienu problēmām,
Lielā Padomju Enciklopēdija zinātnis-
ki vispārina spilgtākos mūslaiku īste-
nības faktus, dziļi atklādama to saturu.



Lielā teatra nozīme latviešu muzikalajā kulturā
PSRS Valsts Akadēmisko Lielā teātra 175 gadi

Ciešas un ilggadīgas saites vieno lat-
viešu mākslu ar tām progresīvi demo-
krātiskajām tradīcijām, kas pauž lielās
krievu tautas klasiskās reālistiskās
mākslas varenumu un spēku. īpaši mū-
zikas un teātra attīstībā šīs saites se-
višķi organiskas un noteicošas. Latviešu
mūzikas pamatlicēji — A. Jurjāns,
J. V.lois, tt. L/di^iņš, skolojās krievu
skaņu mākslas lielmeistara Rimska-
Korsakova tiešajā ietekmē. Svarīgi, ka,
tikai ba s^ot ^s uz krievu mākslas kla-
siskajsm tradīcijām, šie latviešu kom-
ponisti atrada ceļu uz savu nacionālo
īpatnību izpausmi murika. k'ust^t. oar
latviešu mūzikas klasiķiem. A. Alunāns,
A. Mieriiuks, J. Duburs savu lielo dar-
bu latviešu profesionālā teātra izvei-
došanā veica tiešā saskarsmē ar krievu
klasisko teātra repertuāru, ar krievu
izcilo aktieru reālistiskās, sabiedriski
nozīmīgās mākslas tradīcijām. Tāpat
noritējusi arī mūsu mūzikas teātra vei-
došanās. Opera, šis.sintētiskais mākslas
veids, pamatoti uzskatāms par mūzikas
augstāko formu, jo paver mūzikai ne-
ierobežotus izteiksmes līdzekļus un ie-
spējas iedarboties uz visplašākiem ska-
tītāju slāņiem. Tas padara eperu un
arī baletu par vienu no visdemokrātis-
kākajiem, īsti tautiskiem mākslas no-
vadiem. Zmīgi, ka operas pirmsākumi
Latvijā saistās ar Čaikovska «Jevgeņi-
ju Oņeeinu» — pirmo operu, ko
1912. gadā uzveda Rīgā P. Jurjāna no-
d'b' nātl lalvie.'u operas trupa. Kā zi-
nāms, savu plrmuzvedumu «Jevgeņijs
Oņegins» piedzīvoja 1880. gadā uz Mas-
kavas Lielā teātra skatuves, kļūstot no
tā laika par sevišķi iemīļotu operu un
pārliecinoši apliecinot krievu klasisko
operu uzvaras gājienu, ko 1836.—42. ga-
dos iesāka Gļinkas ģeniālie darbi
«Ivans Susaņins» un «Ruslans un Lud-
mila» .

Sins dienās, kad visa padomju tauka
atzīmē sava iemīlētā teātra, krievu
murikas kultūras lepnuma, PSRS

Valsts Akadēmiskā Lielā teātra pastā-
vēšanas 175 gadus, sevišķi pamācoši
pārskatīt un izprast to ārkārtigi svētī-
go ietekmi, ko ar šā izcilā teātra starp-
niecību saņēmusi un saņem no lielās
krievu tautas latviešu nacionālā kultū-
ra. Svarīgi izprast, ka latviešu operas
pamati veidojās uz tām pašām krievu
mākslas reālistiski demokrātiskajām
tradīcijām, kas tik augstu pilnību un
krāšņu briedumu sasniegušas Lielajā
teātri. Paliekamu vietu latviešu kultū-
rā ieņem arī daudzas citas krievu ope-
ras, kas parādījušās uz latviešu skatu-
ves pēc «Jevgeņija Oņegina», piemē-
ram, «Dēmons», «Pķa dāma», «Ivans
Susaņins» u. c. īeteKme

Neapšaubāmi, krievu opera -

jusi ari pirmo latviešu oriģinaloperu
rašanos. E. Dārziņš 1910. gadā atstāja
nepabeigtas operas fragmentu 'Rožai-

nas dienas». Savu operu, ko iezīmēja

zināmas progresīvi sabiedriskas laik-
metiskas tendences. E. Dārziņš veidoja
p. Čaikovska psieholoģiskā reālisma
tradīcijās Par pirmo latviešu operu
kļuva 1819. gadā radītā A. Kalniņa
<?Baņuta». Sis monumentālais, dziļi
tautiskais darbs saistās ar to krievu
klasisko operu nacionālās teiksmainības
līniju, kas ved uz Rimski-Korsakovu ,

Borodinu. Gļinku. Latviešu operai, kas
tikko bija nostājusies uz patstāvīgam
katfim, S*!>. gari' Padomju Latvijas
sākuma laikā, pavērās spožas perspek-

tīvas. Tieši tad tika nodibināts Valsts
Operas un baleta teātris, likti stingri
pamati Kolek Uva profesionaiizacijcU
operas mākslā, pirmo reizi tika definē-
tas prasbas pēc mākslas, kas kalpotu
tautas interesēm, atspoguļojot un at-
balstot dzīves revolucionāro pārveido-
šanu.

Diemžēl , latviešu operas tālākais at-
tTstlbsi p--"">s iekri'a ārkārtīgi neizde-
vīgos apstākļos — buržuāzijas kundzī-
bas laikā, kas centas aizvirzīt mākslu
no progresīvās sabiedrības centieniem,
no tautas avotiem, saraut saites ar
krievu kultūru, iepotēt klanīšanos kos-
mopolītisko rietumu priekšā. Bet arī
tad krievu mākslas tradīcijas, saites ar
krievu operas jaunradi turpināja būt
par latviešu mākslas dzīvinošajiem
avotiem, kurus pat nacionalistiski šo-
vinistiska j ai buržuāzijai neizdevās pil-
nīgi noslāpēt. Latviešu operas teātri
cīnījās divi virzieni, divas kultūras,
kuras pārstāvēja reālistiski demokrā-
tiskā, no vienas puses, un reakcionārā
kosmopolītiskā strāva, no otras puses,
kā tas bija izpaudies ari krievu ope-
ras teātrī pirms Oktobra revolūcijas.

Krievu operas vienmēr palika latviešu
teātra repertuārā, jo tautas labākā da-
ļa, plašie demokrātiskie skatītāju slāņi
tās uzņēma ar dziļu mīlestību, kā sev
tuvus un saprotamus darbus. Gan bur-
žuāziskās Latvijas mākslas politikas
noteicēji nereti mēģināja kropļot cēlos,
sabiedriski progresīvos krievu klasis-
kos operas darbus. Tā tautas varonī-
bas ideju paudēja ģeniālā Borodina
opera «Kņazs Igors» tika izrādīta ar
nejēdzīgiem, pārmērīgiem Isinājumiem,
tās inscenējumā bija pasvītroti «ekso-
tiski» , mežonīgi stiehiski elementi.
Viens no «Jevgeņija Oņegina» tā laika
inscenējumiem rādīja krievu ļaužu dzī-
vi atbilstoši Rietumeiropas mietpilsoņu
atpalikušajampriekšstatam, kas Kriev-

zemi saista ar kūpošiem samovariem
un kupliem dzērveņu kokiem ..,

Radošas saites ar krievu mākslu
ļoti tieši un konsekventi izpaudās dau-
dzu ievērojamu Lielā teātra mākslinie-
ku viesizrādēs Latvijas operā. Sevišķi
spilgti iezīmējās F. Šaļapina līdzdalī-
ba «tlorisa Godunova» izrādēs 192J ga-
dā, kas kjuva par īstu skolu visam
ooeras kolektīvam. Paliekama nozīme
bija V. Barsovas, M. MaksaKovas,
N. O;:orova. A Aļekse .eva viesizrādēm
R~ 0ā divdesmitie un trīsdesmitajos
gados. Izcilais d'nģents Emils Kupers,
režisore Maslovska, baletmeistars
V. Tichomirovs devuši savu ieguldīju-
mu latviešu operas un baleta attīstībā.
E. Kupers iestudēja visas galvenās
Rimska-Korsakova operas, no kurām
sevišķi nozīmīgs bija «Teiksmas par
Kitežu» uzvedums. Inscenējot Gliera
baletu «Sarkanā magone», izcilais krie-
vu baletmeistars V. Tichomirovs lika
pirmo reizi uz latviešu mūzikas skatu-
ves sajust padomju mākslas spirdzino-
šo vēsmu. Kā kuri re-.- atzīmēdams, ka
buržuāziskā teātra vadība, izbijusies no
Internacionāles skanam kas vainago
tautas uzvaru '-i'eta mslēeumā. mēģi-
nāja notušēt šo vietu balela parti-
tūrā ...

Progresīvie latviešu mākslinieki vien-
mēr cīnījušies par krievu klasisko
darbu cienīgu novērtēšanu. J. Zālītis
un E. Melngailis daudz darījuši Mu-
sorgska operu propagandā Lrtvrā. īpa-
ši sakarā ar «Borisa Godunova»
un «Chovanščinas» oirmuzvedumiem.
E. Miķelsons 1932. gadā atklāja latviešu
skatuvei Musorgska .lrirksto>i tautisko
komisko operu «Soročinas gada tirgus».
Tuvs latviešu mākslai bija A. Glazunovs,
ne tikvien ar savu baletu «Raimonda»,
ko izrādīja uz latviešu skatuves, bet arī
viņa personīgajos draudzīga j os sakaros
ar J, Vītolu un citiem vadošiem lat-
viešu skaņu mākslas meistariem Inte-
resanti atzīmēt, ka latviešu mākslas
pārstāvjiem savukārt bijusi izdevība
oarād'ties "?» T 'elā te^^a slavonās
skatuves. Tā 1916. gadā Maskavā, Lie-
lajā teātrī , notika plašs latviešu muz'-
kas koncerts kur Lielā teātra orķes-
tris atskaņoja latviešu komnonistu
J. Vītola, A. Jurjāna, A. Kalniņa,
K Dārziņa un citu komponistu darbus.
Šinī koncertā dziedāja ari M. Vīgnerc-
Grnber"a un evakuēto latviešu apvie-
notais koris.

Jo dzīvas kjuvj latviešu operas sai-
tes ar lielās krievu tautas kultūru pēc
tam, kad 1940. gadā Latvijā bija atkal
nodibinājusies padomju vara. Padomju
zemes labākie mākslas speciālisti snie-
dza palīdzību roku jaunajai padomju
republikai. Te atzīmējams Lielā teātra
izcilā baleta mākslinieka A . Jermola-
ieva un r*>*isrr=) N. Oehlopko^a d">~bs
Latvijas PSR Valsts Operas un baleta
teātrī, ņudzot p=tta'-ot nan-d^ ēto lat-
viešu mākslas dekadu. N. Ochlopkova
režisoriskā līdzdalība ierosināta rast
krāšņu un pi'nīgu latviešu klasiskās
ooeras — A. Kalniņa «Baņutas» — iz-
rādi. Sis inscenējums no jauna atse-

dza operas skaisto, darba tautai tuvo,
idejiski mākslinieciski spēcīgo saturu
un paliek arī turpmāk par šās operas
iztulkojuma paraugu.

Tēvijas kara laikā daudzi latviešu
mākslas darbinieki sistemātisku jaun-
rades atbalstu guva no krievu padum-
ju mākslas meistariem. Evakuācijā no-
brieda nozīmīgs māksliniecisks kodols
— Latvijas PSR Valsts mākslinieciskais
ansamblis, kas palīdzēja mūzikas un
teātra kultūras atdzimšanai no fašistu
okupācijas atbrīvotajā Padomju Latvi-
jā. Republikas izcilās operas mākslinie-
ces E Paku'e un V. Kramno, dziedonis
L. Zachodņiks vairākkārt kā viesi pie-
dalījās Lieia teātra izrādēs, gūstot, atzi-
nīgu novērtējumu un smeļot ierosmi
tā'ākam briedumam.

Pēc kara Latvijas PSR Valsts Operas
un baleta teātra darbam ar radošiem
ierosinājumiem un konsultāciju palī-
dzējuši Lielā teātra diriģenti N Golo-
vanovs, A. Meļiks-PaSajevs, baleta re-
žisors R. Zacharovs. Pēdējais-, kā mūsu
jaunā baletmeistara J. Cangas skolotājs,
radoši sekmējis ar Staļina prēmiju ap-
balvotā A. Skultes baleta ' Brīvības
sakta» skatuvisko interpretāciju.

Par svētku notikumiem izvēršas rī-
dziniekiem regulārās Lielā teātra māk-
slinieku viesošanās. N Spilleri, I. Mas-

leņņikovu, M. Maksakovu, V. Davido-
vu, P, Norcovu, A. Ivanovu, S. Leme-
ševu, P. Lisicianu, O. Ļepešinsku un
daudzus citus Lielā teātra mākslinie-
kus mūsu republikas galvaspilsētas
iedzīvotāji jau ieraduš' sagaidīt kā
mījus viesus. Tādi LPSR Valsts Operas
un baleta teātra pēdējā laika inscenē-
jumi kā ar Staļina prēmiju apbalvotais
«Borisa Godunova» uzvedums, «Pīķa
dāma», «Cara līgava», «Otello», «Sar-
kanā magone» u. c. iezīmē nopietnus
panākumus, apgūstot to augsto reālis-
mu un idcMskumu ooeras mākslā, ko
sasniedzis PSRS Valsts Akadēmiskais
Lielais teātris.

Lielā teātra plauksme šodien atspo-
guļo visas padomju mākslas un kultū-
ras augšupeju.

Lielā teātra kolektivs neieslēdzas savās
sienās. Tas vēr.gi seko un palīdz ope-
ras mākslas attīstībai brālīgajās repub-
likās un tautas demokrātijas zemēs.
Lielā teātra režisori, dekoratori, dzie-
doņi, baletmeistari, ik dienas popularizē
savu pieredzi, palīdzot radīt reālistiskas
izrādes, gatavojot jaunus kadrus visās
mūsu diženās sociālistiskās Dzimtenes
malās. Arī te izpaužas ļeņiniski staļi-
niskā tautu draudzības un tautu sav-
starpējās pal T dzības politika.

Latvijas PSR Valsts Operas un ba-

Liela teātra jubileju sagaidot
MASKAVA

Lielo teātri un Padomju Armiju saista- ilggadīga, cieša
draudzība Pēdējos gados teātru mākslinieki snieguši
tūkstošiem koncertu karaspēka dalās, slimnīcās un no-
metnēs. Par šo šefības darbu MALT piešķirts ceļojošai;?
Sarkanais karogs.

Šinīs dienās teātris — jubilārs Maskavas garnizona
karavīriem un virsniekiem izrādīja «Vara jātnieku».
Kolektīva vārdā viesus izjusti apsveica galvenais balet-
meistars L. Lavrovskis Pēc baleta izrādes uz skatuves
uznāca karavīru delegācija. Māksliniekiem pasniedza
adresi, kura atzīmēta Lielā teātra nozīme krievu mākslas
attistibā.

Lielā teātra jubileju svin visu Maskava teātru kolek-
tīvi. Jubilārus šinīs dienās uzņēma Maskavas Dailes
teātra aktieri. Svinīgā satikšanās notika Dailes teātra
filiāles telpās. Tur pulcējās operas, baleta un drāmas
mākslas labākie meistari, līdzās viņiem — - mašīnbūves
rūpnīcas «Sarkanais proletārietis» stachanovieši un
Maskava*: apgabala Možr-iskas rajona kolchoznieki. ar
kuriem Dailes teātra kolektivs noslēdzis sociālistiskās
draudzības un sadarbības līgumu.

Par Lielā teātra attīstību runāja V. Barsova. Maskavas
Dailes teātra kolektiva vārdā jubilārus apsveica I. Su-
dakovs. Možatskas rajona Ļeņina vārdā nosauktā kol-
choza nartiifs organizācija- sekretārs D. Jančenko no-
deva Lielā teātra māksliniekiem kolchoznicku sveicienu.
Rūpnīcas «Sarkanais proletārietis» strādnieku un in-
ženiertehniskā personāla delegācijas pārstāvis nolasīja
apsveikumu dzejā.

Vakars noslēdzās ar koncertu, kurā piedalījās Lielā
teātra un Maskavas Dailes teātra mākslinieki, k ā ar »
rūpnīcas «Sarkanais proletārietis» mākslinieciskās paš-
ūarbbas drlībnicki.

ĻENINGRADA
Vairākas dienas Ļeņina pilsētā viesojās Lielā teātra

delegācija, kuru vadīja N. Golovanovs. Viesi apmeklēta
Ļeņingradas Kultūras namus, , rūpnīcas, izbrauca uz
Kronštati; viena no jubilejai veltītām sanāksmēm no-
tika Skatuves veterānu namā.

12. maijā A. M. Gorkija vārdā nosauktajā Kultūras pilī
maskavieši tikās ar Kirova rūpnīcas pārstāvjiem. Kiro-

viešu vārdā jubilārus sveica vecākais inženieris S. Gra-ņins. Vakars noslēdzās ar lielu koncertu, kurā piedalī-jās Maskavas mākslinieki.
S. M Kirova vārdā nosauktajā Operas un baleta teātrī

šinīs dienas Liela teātra māksliniekus uzņēma Ļeņin-gradas mākslas darbinieki.
Svinīgo sēdi atklāja N. Cerkasovs. Referātu par lie-

lāka padomju teātra daijrades ceļu nolasīja jubilejas
komitejas loceklis G. Orlovs.

Tad runāja baleta māksliniece A. Ha|i|ejeva. Viņa
sveica jubilārus no S. M. Kirova vārdā nosauktā Ope-
ras un baleta teātra kolektiva Par Ļeņingradas mūzi-
kas darbinieku pastāvīgām daiļrades saitēm ar Lielo
teātri runāja diriģents E. Grikurovs Jubilārus vēl svei-
ca E. Zicharcva (no A. S. Puškina vārdā nosauktā
Akadēmiskā Drāmas tealra) un A. Orlovs (no Muzikālās
Komēdijas teātra).

V. Krigcre un N. Golovanovs Izjusti pateicās Jcņin-
gradiešiem par laipno uzņemšanu un labajiem novēlē-
jumiem.

VIĻŅA

Sakarā ar Lielā teātra jubileju Padomju Lietuvas pil-
sētās notiek slavenā teātra solistu viesizrādes, tur nolasa
lekcijas par tā nozīmi muzikāli-teatrālās mākslas at-
tīstībā.

Pēc A. Pirogova viesizrādēm Viļņu un Kaunu apmek-
lēja M. Maksakova. Māksliniece dziedāja vairākos kon-
certos un uzslājās galvenr-jā lomā Viļņas Operas un baleta
leatrī — «Karmenas * izrādē. Pirms izrādes teātra gal-
venais režisors J Gribanskas referēja par Lielā teātra
daiļrades saitām.

Kauna-, dzelzceļnieku klubā nolasīja referātu «PSRS
Lielā teātra nozīme krievu muzikāli teatrālās kultūrasattīstībā», ko noklausījās kuplā skaitā sapulcējušies
'Jzelzcela mezgla strādnieki un kalpotāji. Līdzīgas lekci-jas noorganizētas arī citos republikas klubos un kultūras
namos.

TALLINA

Is-aunijas sabiedrība gatavojas atzīmēt PSRS Lielā
teātra pastāvēšanas 175 gadadienas jubileju Jubilejas
pasākumu organizēšanai radīta republikāniskā komiteja
Staļina prēmijas laureāta komponista Eižena Kapa
vadība.

Ieta teātrim Lielais teātris palīdz or-
ganizētas šefības veidā, daloties ar
mākslinieciskās vadības pieredzi, ar
jaunrades konsultācijām, ar mūzi-
kas materiālu apgādi. Tas viss
sekmē mūsu operas un baleta jaunu
kāpinājumu, tuvinot Padomju Latvijas
mūzikas mākslu aizviei) dziļākai un
pilnīgākai sociālistiskā reālisma jaun-
rades metodes apgūšanai.

Lielais teātris šodien pārstāv krievu
klasiskās mūzikas labākās tradīcijas
un vienu no visaugstākajām un vispil-
nīgākajām padomju mūzikas kulbas
formām. Lielā teātra ietekme visā mū-
su dzīvē izpaužas ļoti plaši un daudz-
veidīgi. Pa radio mēs ikdienas klausā-
mies labākos Lielā teātra dziedoņus,
kas mums dārgos klasisko operu muzi- .

kas tēlus un padomju komponistu
darbus tuvina visplašākajām masām.
Ikviens neaptveramās padomju zemes
iedzīvotājs, kas mīl muziķu, šodien pa-
zīst V. Barsovas, M. Maksakovas,
N. Spilleres, N. Kruglikovas, M. Mi-
chailova, M. Reizena, S. Ļemeševa,
I. Kozlovska un daudzu citu iemīļoto
dziedoņu balsis un viņu izpildītos dar-
bus. Skaņu platēs ierakstīti daudzi
krievu vokālās mākslas korifeju F. Ša-
ļapina. A. Neždanovas, L. Sobinova
sniegumi. So mākslinieku radītie ap-
brīnojami patiesie un dziļi reālistiskie
krievu klasisko operu tēli paliek dzīvi
un saglabā savu burvīgo poēziju arī
mūsdienu klausītājiem. Padomju Lat-
vijas ļaudis skatās filmas par lielajiem
krievu komponistiem Glinku, Musorg-
ski. filmas, kuras spēcīgi ietekmē ska-
tītājus ar krievu mūzikas mākslas
paustajām cēlajām humānisma un tau-
tas brīvības idejām.

Vienmēr, kad runājam par latviešu
un krievu mūzikasmākslasradošajā"saitēm, mēs tieši vai netieši sastopa-
mies ar Lielo teātri. Šis teātris šodien.»
ir spēk.i, kas palīdz audzināt tautu komu-
nisma garā, cīnīties par mieru, par so-
ciālistisko celtniecību. Tādēļ Padomi"
Latvija kopā ar visu padomju tautu
sirsnīgi io sirsnīgi sveic Lielo teātri tā
slavenajā jubilejā.

PSRS Valsts Akadēmiskais Lie-
lais teātris pratis saglabāt un
radoši attīstīt milzu vērtības, kJ

uzkrājusi lielās krievu taut? 5
māksla un kuru pirmsākumi meklēim11
jau XVIII gadsimtā, bet kuru sakne»
iesniedzas vēl dziļāk — pašas tattttf I
daiļradē, tautas sirmajā senatnē. Vi?""
šīs gadsimtos krātās vērtības ve'
stingru pamatu mūsdienu padomju m''
zikas, padomiu ooeras kultūras plaU»**
smei, kurai jābūt neuieredzēti daiļai

^pilnīgai, jo tā paužcilvēcescēlākmērķu piepildītāju — komunisma c:k'
ju bagāto garīgo pasauli, atspoč^
viņu radīto krāšņo, pilnīgo un taisnir
dzīvi. -

Šinī sakarībā vienmēr paliek sp*K
biedra Staļina uzdevums '-rndt 0™°!^
ju operas un baleta klasiku», ko vr
izteica vēl 1935. gadā sarunā ar ..nn
ras «Klusā Dona»izrādes veidotā)'Lielajā teātrī. .

Lielā teātra jubileja ir padomju K
turas svētki, padomju dzīves augsui
ejas varens apliecinājums, kas veir

atgādina visiem padomiu mākslas fro
tes darbiniekiem pienākumu būt to

devumu augstumos, kurus ^o ^.mums nosprauž tauta un kurus se
mīgi pildīt centas PSRS Valsts Akaae

miskais Lielais teātris . ,,,
N. Grīnfelds

i

Skats no M. Musorgska operas «Boriss Godunovs» uzveduma Lielajā teātrī



Jauno mākslinieku koncerti rūpnīcās
Sakarā ar PSRS Akadēmiskā Lielā

teātra 175. gadadienu Rīgas Vagonu
rūpnīcas un VEF klubā šinīs dienās
viesojās LPSR Valsts konservatorijas
studentu koncertbrigades, kas sniedza
pasaules izcilākā operteatra jubilejai
veltītu koncertu. Brigādes vadīja prof.
V. Muzalevskis un doc. M. Sluckovs,
ievadvārdos iepazīstinot klausītājus ar
slavenā teātra vēsturi.

Koncertos bija pārstāvēti dažādu
Profesiju jaunie muziķi. Sevišķu atsau-
cību guva studentu D. Vīlipas. M. Ozo-
liņas, L. Kurikova. K. Braža, N. Seņav-
skas, I. Rapiševska, .1. Brauna, J. Vil-
gertes, A Popes. M. Išhanova priekš-
nesumi.

Brigāde, kas ieradās Rīgas Vagonu

rūpnīcā, pēc koncerta guva iespēju sīki
iepazīties ar rūpnīcas kolektiva darbu.

«Karoga» lasītāju konferences
Atzīmējot boļševistiskās preses dienu

un grāmatu nedēlu, 10. maijā Kandavā
un 13. maijā Tukumā notika mēneš-
raksta «Karogs» lasītāju konferences.

Pēc V. Kaupuža referāta kandavieši
ļoti aktivi piedalījās debatēs, pie-
skaroties gan «Karoga» daiļliteratūras
daļai, gan literaturkritlskajiem rak-
stiem. Lasītāji bb. Būmanis. Burčaka,
Kadile, Kurzemniece, Grlnbcrgs, Smits
u c. runāja ari par Valsts izdevniecī-

bas darbu, par grāmatu apdari u. c.
jautājumiem. Noslēgumā savus darbus
lasīja B. Saulitis un A. Vējāns.

Tukumā konferences dalībniekiem
ievadreferatu nolasīja A. Vējāns, tam
sekoja pārrunas gan par «Karogu», gan
vispār par mūsu literatūras stāvokli.
Vakara turpinājumā dzejnieki J. Va-
nags, B. Saulītis un A. Vējāns iepazīs-
tināja klausītājus ar saviem jaunāka-
jiem sacerējumiem.

Gustava Ernesaksa skaņdarbu koncerts

Pagājušajā nedējaRīgā viesojās Igau-
nijas PSR Valsts vīru koris Igaunijas
PSR tautas mākslinieka, Staļina prēmi-
jas laureāta prof. Gustava Ernesaksa
vadībā. Koncertos piedalījās Igaunijas
PSR nopelniem bagātais skatuves māk-
slinieks, Staļina prēmijas laureāts,
Valsts Akadēmiskā teātra «Estonia»
solists Tīts Kūzlks.

14. maija koncerts, viens no stilistiski
viengabalainākajiem, bija veltīts prof.
Gustava Ernesaksa skaņdarbiem. Sā
koncerta programā uzņemto kora un
eolo dziesmu vairums sarakstīts pēcka-
ra posmā (1947.—1951.), un tās apdzied
brīvo un laimīgo Padomju Igaunijas
dzīvi. Dažas dziesmas radušās ari Lielā
Tēvijas kara gados, piemēram, «Aukstās
krS«nis» un «Jurģu nakts maršs* (abas
uzrakstītas 1942. gadā).

Iepriecina pareizi izvēlētā dziesmu
tematika, kas saistās ar padomju tautu
lielo vadoni Staļinu, ar miera aizstā-
vēšanu, ar kolchozu dzīvi un igauņu
tautas dzīves prieku. Tieši kora dzies-
mās visspilgtāk izpaudās komponista
meistarība, tajās bija jūtama laba kora
pazīšana un lieliska balss vešanas māk-
sla. KomīpozicijāB dominē gailias,
spēcīgas krāsas, Intonāciju tautiskums
un mūzikas valodas vienkāršība.

Stingri un spēcīgi vīru kora izpildī-

ļrVmvā atskanēja «Dziesma Staļinam» un
irMesma «Par mieru» . Lielā Tēvijas ka-
*?& gados uzrakstītā dziesma «Aukstās
krāsnis» apdzied varonīgo padomju ka-
ravīru cīnu pret fašistiskajiem iebru-
cējiem. «Fašistu sagrauto māju krāsnis
gan ir aukstas, bet karsta ir mušu ar-
tilērijas uguns, kas atbrīvos mīļo
Dzimteni» , — stāsta šī skaistā un saviļ-
ņojošā dziesma. Ar apbrīnojami maigi
un saliedēti Izskanošo «Dziesmu krast-
malā» , divām dzīves priecīgām dzies-
mām «Krastmalas kolchoza» un zvej-
nieku kori no operas «Vētras krasts»
noslēdzās kora priekšnesumu pirmā

Koncerta otrajā daļā vīru koris at-
skaņoja «Jurģu nakts maršu», «Atnāca
maijs» un imitācijām piebārstīto «Ar
dziesmu ejam pļavā». Ievērību pelna
tautas dziesmas Izveidojums korim, 6
vijolēm un klavierēm «Centīgie vijolnie-
ki» , kas uzskatāms par interesantu ap-
strādājuma paraugu, kurā ar kora
tēmai kontrapunktējošiem vijoļu uniso-
niem tiek pasvītrots dziesmas saturs.
ŠI dziesma, tāpat kā sekojošā «Jautrā
jaungada dziesma», guva izcilu atzinību.
Programās noslēgumā kori? nodziedāja
kantāti «Sveika, brīvā tauta!», kas vel-
tīta Igaunijas PSR 10 gadu pastāvēša-
nas svētkiem.

Runājot par kora izpildījuma augsto
kultūru, kas sajūsmina ar gandrīz ne-
maldīgu intonācijas tīrību un teicamu
tembru saliedējumu, nevar neiebilst
pret zināmu interpretācijas vēsumu:
koris sniedz gan ļoti skanīgus un skais-
tus, bet vietām emocionāli mazāk pie-
sātinātus tēlus.

Klausītāju nedalītas simpātijas ie-
mantoja baritons Tīts Kūziks ar divām
ārijām no operas «Svētais ezers» un
«Vētras krasts».

Dziedonis šajās ārijās, kā ari vairā-
kās piedevās, saistīja ar izjustu priekš-
nesumu, teicamu kantilenu un plašo,
krāsaino balsi. Jāpiezīmē gan, ka vie-
tām bija jūtamas intonācijas svārstī-
bās, īpaši augšējā reģistri.

Pieskaroties prof. Gustava Ernesaksa
dziesmu jaunradei, jāsaka, ka tā cieši
saistās ar viņa diriģenta jaunradi —
koris viņam dod ierosmi darināt dzies-
mas. Ernesaksa kompozīcijās mirdz
saule, spēks un gaišs humors. Tāda
paša mirdzuma un spēka pilns ir viņa
vadītais vīru koris. Ar pilnām tiesībām
var teikt, ka Igaunijas PSR Valsts vīru
koris ar tā vadītāju G. Ernesaksu pa-
reizi atspoguļo skaisto un vareno pa-
domju dzīvi, smeldamies spēku no pa-
domju īstenības un nododams šo spēku
atpakaļ masām.

V. Sams

ZEM VILTUS LABKLĀJĪBAS MASKAS

Mūsu priekšā virkne amerikāņu mū-
zikas žurnālu «Muslcal America» un
«Musical Courier» 1950. gada burtnīcu.
Abi žurnāli pauž galvenokārt koncertu
biroju intereses, abi žurnāli ir tīri rek-
lāmas izdevumi, kuru darbība visumā
propagandē amerikāņu Idz/Tives veidu
mūzikas mākslas novadā.

Abi žurnāli ir labi Informēti orgāni,
kas atspoguļo ASV mūzikas dzīvi. To
lappusēs gūstams visai pilnīgs priekš-
stata par koncertiem lielās un mazās
amerikāņu pilsētās, par amerikāņu kom-
ponistu jaunradi, par jaunu «zvaigžņu»
izvlrzīšanos , par jaunākajiem notiku-
miem mūzikas biznesa pasaulē.

Cik nepievilcīga kultūras sairuma
aina nostājas mūsu priekšā! Kāda ne-
ciešama 'rūdu smaka nājt no daudzām
io daudzām šo ārēji tik veiksmīgo, iz-
?;katīgo žurnālu lappusēm, ko grezno
daudzas ilustrācijas, smaidīgas standart-
veidīgBS amerikāņu skaistules un skais-
tu1 ' ', pazīstamu mākslinieku attēli!

Žurnāli, par kuriem mēs runājam,
sasnieguši samērā augstu mūzikas biz-
nesa pakāpi. Tic nodarbojas ar nopiet-
nas mūzikai jautājumiem — apgais-
mo pianistu, vijolnieku, vokālistu, sim-
fonisko orķestru koncertdzīvl un vienī-
gā ASV operas teātra izrādes. Citā, ze-
mākā pakāpē ir daudz žurnālu, kas
reklamē džeza muziķu, patērētāju ma-
sām domātās amerikāniskās «Izklaidē-
šanās industrijas» bagātīgo produkciju.
So, lai atļauts teikt, žurnālu lappusēs
valda atklāts bandītisms un izvirtība,
notiek nekaunīga tirgošanās ar repu-
tacijām, plaukst netīras tenkas un ne
ar ko neaizsegts dolāra kults.

Jāsaka, ka klasiski muziķa ir, lai-
kam, vienīgais un beidzamais kultūras
novads Amerikā, kas kaut kādā veidā
vēl saglabājis savu stāvokli un prestižu.
Tiesa, ari te allaž ielaužas izmanīgie
veikalnieki no džeza un rēvijas pasau-
les, lielo klasisko komponistu darbus
pielāčodami tirgus prasībām. Taču
vairākās Amerikas pilsētās atrodamais,
kaut arī ārkārtīgi aprobežotas, tomēr

G. MICHAILOVS

noteiktas aprindas, kas Bacha, Bētho-
vena, Šopena un Čaikovska muziķu
vērtē augstāk par bugi-vugi krampjaino
gorīšanos un modernā džeza blējieniem.
So mūzikas cienītāju šauro aprindu
apkalpošanai, šķiet, ari veltīti žurnāli
'< Muslcal Courier» un «Muslcal Ameri-
ca» .

Amerikā ir vairāki labi simfoniskie
orķestri, kurus vada meistarīgi diri-
ģenti. ASV koncerttirgus ikgadus pie-
velk izcilus māksliniekus no daudzām
valslīm. Beidzot, arī vienīgais oper-
teatrls valstī, Ņujorkas «Metropolitēna
opera» , kas darbojas tikai piecus mēne-
šus gadā. Ir īstas, kaut arī neamerika-
nlskas, kultūras saliņa.

«Metropolitēna opera» ir savdabīgs
Ņujorkas lielburžuazljas klubs, kas pa-
stāv galvenokārt no ziedotām surnām,
kuras iemaksā atsevišķi miljonāri uņ
kuriem teātrī ir savas ģimenes ložas.
Ieejas biļešu cenas operā nesamērīgi
augstas un nepieejamas ne tikai strād-
niekam, bet arī sīlkburžujam. Par «Met-
ropolitēni operas» auditoriju var spriest
pēc 1950.—15?51. gada operas sezonas
atklāšanai veltītā Henrija Levlngera
raks^ ļ žurnelā «Musical Courier» (15.
novembrī). Vispirms pastāstījis par re-
korda ieņēmumu kasē, autors tālāk no-
skandina šādu tirādi: «Uz skatuves re-
dzamais bija tik iespaidīgs, ka publika,
ko parasti vairāk saista vakara ārējā,
pasaulīgā puse. šoreiz izrādes laikā
palika savās vietās, daudzi turklāt klau-
sījās pašu operu...» (izrādīja «Don
Karlosu >).

No teiktā nav grūti spriest par «Met-
ropolitēna operas» publikas parasto
izturēšanos.

Italu, franču un vācu valodā izrādāmo
operu saraksts ("Don Zuans», «Fausts»,
«Loengrins», «Aida», "Rigoleto» un ci-
tas), trupas sastāvs (pārsvarā itāļi), ār-
zemnieki Inscenētāji un diriģenti — tas
viss runā par to, ka 'Metropolitēna ope-

ra» vismazāk var tikt ierindota starp
amerikāņu kultūras parādībām. Ame-
rikāņu komponistu operas uz šis ska-
tuves netiek Izrādītas,

Taču pamēģināsim Iepazīties ar tīri
amerikānisku operu, kurai Ir amerikā-
nisks sižets, ko komponējis amerikāņu
komponists un kas tiek izrādīta angļu
valodā.

Žurnāla «Muslcal America» jūlija
numurā lasām recenziju par divu ame-
rikāņu operu pirmizrādēm. Operas uz-
veduši Tndianas universitātes amatieru
trupa Blurningtonas pilsētā. Pirmās ope-
ras nosaukums «Lēkājošā varde» (pēc
Marka Tvena) un tā pieder komponista
Lūkasa Fosa spalvai. Otru sauc «Plī-
vuris» . Tās autors — Bernards Ro-
džerss.

Pietiek iepazīties ar So darbu saturu,
lai saprastu komponistu domas virzie-
nu, viņu cenšanos dol publikai pilnīgi
amerikānisku operu, ka.s atbilst visām
Holivudas produk'.'iJEs un amerikāņu
radio izaudzinātās standarta gaumes
prasīt īm

Viencēliena operas «Plīvuris» darbība
notiek vājprātīgo namā. Tā direktors un
Galvenais ārsts iemīlējušies savā pa-
cientē Lucindā un cenšas iegūt viņas
mīlestību. (Ne jau beidzamā loma te
ncim redzot ir mantojumam, ko Lucin-
dai iāsanem . alstājot trako nomu.) Pēc
vairākiem «asi dramatiskiem skatiem»,
kuros visaktīvāko dalību nem prātu
zaudējošo ansamblis, greizsirdīgais di-
rektors žņaudz Luclndu, izmantodams
plīvuri . ..

«Šīs drāmas muziķa tikpat Iespaidī-
ga kā teksts»; «Ar polifonijas līdzek-
ļiem Rodžcrss sasniedz lielu izteiksmību
un loti efektīgi atveido trako nama at-
mosfēru» . — jūsmo recenzents.

Operu «Plīvuris», kas zīmē ņsichopatu
un slepkavu dzīvi, tīksminās nar garī-
pu sajukumu un izvirtību, «spalvas blē-
ži» paceļ līdz liela mākslinieciska no-
tikuma nozīmei amerikāņu mūzikas
dzīvē.

Pēdējos gados saradies daudz tamlī-

dzīgu «operu». Amerikāņu mūzikas pēt-
nieki sadomājuši šai parādībai pat teo-
rētisku pamatu un mēģina apgalvot, ka
tā sauktā amerikāņu kameropera. kas
traktē asi dramatiskas un patoloģiskas
situācijas un veidota saskaņā . ar aiz-
raujošu kriminālromānu principiem. —
tieši šī opera it kā nesot atdzimšanu
«mirstošajai» pagājušo gadsimtu operas
mākslai.

Analoģiskas parādības vērojamas
arī baleta novadā, Daudzās baleta tru-
pas, kurās ietilpst 5—10 cilvēki plus
pianists, apbrauks visu valsti un uzved
«kamerbaletus», kas ir klasisko baletu
brīvas, kā saka, «kabatas formāta» re-
dakcijas. Šīs pašas trupas uzved Stra-
vinska, Hindemita, Onegera dziļi for-
malistiskos baletus vai amerikāņu kom-
ponistu un inscenētāju baletus, tādus kā
Salvadorn Dāni «Neprātīgais Tristans».
Rutas Peidža s «Murgu vizijas» vai Dze-
nas Kelijas sensacionālais balets «Zvē-
riskā slepkavība 10. avēnijā.»

Lai parādītu šīs «mākslas» mākslinie-
cisko un sabiedrisko nozīmību, citēsim
izvilkumu no žurnāla «Musical Ame-
rica», kurā sīki aorakstīts .. . «starptau-
tiskais skandāls, ko 8. mailā Parīzē ra-
dījis Rutas Peidžas, Bentleja Stouna
un Hosē Limona vadītās deju grupas
«Leballets americains» pirmā izrāde.
Grupa šķērsojusi Atlantijas okeānu, lai
iepazīstinātu franču publiku ar moder-
nais amerikāņu choreografi.jas parau-
giem ...»

Sā plašā rakfta autors neskopojas at-
tēlot neparasti grezno publiku Ellzejas
lauku teātra parterā, kura. saskaņā ar
viņa vārdiem, pārstāvējusi «visu Pa-
rīzi» . Tālāk seko gandrīz vai protoko-
lisks notikumu apraksts;

«Pirmie divi fragmenti, kuros miss
Peidža nepiedalās, noritēia diezgan mie-
rīgi. Bet, kad baletā «Murgu vizijas»
parādījās trupas vadīlāia. tērpusies savā
sirrealistiskajā kos'imā. ar milzu aci
uz vēdera un trešo, no ģinša veidoto,
roku, viņu sagaidīja ar skaliem svilpie-
niem un nelabvēlīgiem saucieniem no
balkona ...»

Tā. nedzirdēta skandāla apstākļos,
noritēja viss amerikāņu baleta priekš-

nesums, kas Parizes publikai rādīja
«sava standartrepertuara labākos nu-
murus» .

«Starptautiskā skandāla» dziļākais
cēlonis meklējams baleta pretīgais sa-
turā un ne mazāk pretīgajā formā, kas
pārsteidza pat pie daudzkā pieradušos
parīziešus. Otrs un galvenais cēlonis
meklējama politiskajos motīvos, kas iz-
saukusi šo demonstrāciju. Franči, kas
uz savas ādas izjūt visu Maršala p'.Sna
smagumu, patriotiskā lepnum a pazemo-
jumu, ko izsauc Jaunā nepieciešamība
pakļauties Vašingtonas ierēdņu diktā-
tam, kur vien var, demonstrē savu ni-
cināšanu un naidu pret nekaunīgajiem
un tumsonīgaiiem ienkiiiem. kas Fran-
ciiS uzvedas kā iekarotā zemē.

Rutas Peidžas baletu mūzikas autori
ir amerikāņu komponisti modernisti.
Spriežot pēc žurnālu «Musical Ameri-
ca» un «Musical Courier» materiāliem,
tas ir novads, kurā amerikāņu kompo-
nistu jaunrade tiek visbiežāk oraktirki
izlietota. Baleta grupu vadītāju māk-
slinieciskās prasības komponistiem
pilnīgi atbilst šo komponistu dekaden-
tiskās estētikas vispārējam virzienam.
Jo vairāk konvulsiju un zobu arieš--
nas, io vairāk kakofoniia.s un histēri-
jas, — jo labāk. Un amerikāņu kom-
ponisti visiem spēkiem cenšas iztapt
šīm prasībām.

Par amerikāņu muzikālās jaunrades
krizi mēs nevaram runāt vienkārši t?"? -
dēļ. ka šī jaunrade nekad nav RIzsnie-
gusi tādu attīstības līmeni, kurš ļautu
tajā pamanīt uzplūdu vai atolūdu pe-
riodus. Var vienīgi runāt oar perma-
nentu jaunrades krizes stāvokli, k"< s
ilgst no tā laika, kad parādījās pp.'s
amerikāņu komponistu skolas iēdziem.
t. i. apmēram no 1920. gada. Dzimusi
zem nelaimīgās amerikāņu imoerial'? -
ma norieta zvaigznes, šī skol* kopš na-
fta sakuma velkas «visradikālāko», «vis-
avangardiskāko» Eiropas modernistif>ko
virzienu (Pari?e. Berlīne. Vine) vezum-
niekos. Formalistisko teoriju un Dre'-
tauti^ās kosmopolītiskās oricntacil-s

pe.stošā ietekme nav lāvuri rasties un
attīstīties natiesj nacionālai pmerlk.P'nu
skolai ar reālistisku virzienu. Apzināda-

Turpinajums 6, lapai put*

AUGUSTS MALVESS
Sā gada 8. maijā miris Latvijas

Valsts universitātes profesors Augusts
Malvess. Noslēdzies ražena darba mūžs,
kas bija veltīts celtniecības teorētis-
kajiem un praktiskajiem uzdevumiem
un, galvenokārt, jaunu celtnieku kadru
audzināšanai.

Latvijas' augstskolas īstenais nodibi-
nātājs bija Padomju vara. Jaunās
augstskolas pašu pirmo darbinieku
skaita redzam arī arehitektu Augustu
Malvesu. Fakultāte viņu ievēlē par
Būvtechnikas katedras vadītāju, uzti-
cot arī «Ēku būvkonstrukciju un būv-
vielu» mācības priekšmetu. Šo discip-
līnu Malvess kopa līdz pat mūža bei-
gām, apzinīgi iedams kopsolī ar sociā-
listisko laikmetu.

Kā Malvesa izcils nopelns jāatzīmē
būvvielu un ēku būvkonstrukciju pa-
raugu kolekcija, ko viņš sāka vākt
jau fakultātes pirmajos pastāvēšanas
gados.

Visai svarīgs ieguldījums celtnie-
cības zinību laukā ir ari Malvesa
«Techniskā vārdnīca celtniecībai> lat-
viešu, krievu un vācu valodā, kas
publicēta 1931. g. autora izdevumā. Ar
šo darbu bija panākta zināma stabili-
tāte svārstību un nenoteiktību pilnajā
technisko zinību terminoloģijā. Nepub-
licēts palicis Malvesa habilitācijas
darbs: «Dabīgo būves akmeņu bojāšanās
no temperatūras svārstībām», kas fa-
kultātei iesniegts 1934. gadā.

Pēc vācu fašistu nodevīgā uzbrukuma
Padomju Savienībai un ienīsto oku-
pantu ieperināšanās Padomju Latvijā,
Latvijas Valsts universitātes dzīvības
pulss draudēja galīgi apstāties. Klu-
suma un panīkuma posms tas bijis
ari Augusta Malvesa mūžā. Bet tad
atausa 1944. gada neaizmirstamais
13. oktobra rīts, kad varonīgā Padom-

ju Armija atnesa Rīgai gaišo brīvības
un dzīvības sauli. Šai jaunajā dzīves
rītā arī Augusts Malvess bija to LVU
mācības spēku skaitā, kas uzticīgi pa-
lika savā dzimtajā zemē par spīti vi-
sām okupācijas varas pavēlēm un šīs
varas latvisko rokaspuišu mudināju-
miem doties uz Vāciju. Ar jaunek-
ļa sparu viņš ķērās pie dzīves atjauno-
šanas un tālākas celtniecības. Ar at-
jaunoto Latvijas Valsts universitāti
iesākās ari Malvesa dzīvē un darbā
jauns posms. Bet iekams to apskatām,
būtu. kaut tikai īsos vārdos, jāraksturo
viņa loma būvniecības praksē.

Patstāvīgu būvdarbību Malvess uz-
sāka 1909. gadā. Šo darbību pārtrauca
pirmais pasaules karš, un jau 1915. g.
viņš evakuējās uz Krieviju. Šais 6 ga-
dos Malvesa archltckta prakses bilancē
jāmin: 4 biedrības nami un 1 skolas
nams uz laukiem, 1 krāj- un aizdevu
sabiedrības nams un daudzas privat-
ēkas Rīgā. Tagad jāvaicā: kāda ir mi-
nēto celtņu arehitektoniskā forma?

Profesors R. Pelše dibināti konstatē
(«Latviešu un krievu kultūras sakari»,
274. lpp.), ka ... «nevaram nopietni
runāt par latviešu arehitekturas pat-
stāvīgiem oriģināliem principiem un
koncepcijām līdz XIX gs. otrajai pusei.»
Varētu tikai vēl piemetināt, ka, rodo-
ties arī kvalificētiem latviešu arehitek-
tlem (piem. J. Baumanis), stāvoklis jūta-
mi neuzlabojās. Pārāk dzija bija arehi-
tekturas vispārīgā krīze, kas, tuvojoties
gadsimtu maiņai, nemitīgi padziļinājās.
Jaunie būvmateriāli, jaunie būvtechnis-
kie paņēmieni un jaunie būvuzdevumi
gadsimtu maiņā padarīja jau diezgan
neskaidro un nenoteikto celtniecības
kopainu vēl sarežģītāku. Veco amatnie-
cību jaunā industrializācija bīdija pie
malas, veco telpas izjūtu jaunie liel-

telpas atrisinājumi aizvien vairāk sa-
griloja; veco empīriju jaunais aplēses
veids darīja lieku.

Vērtējot Malvesa atstāto arehitektu-
ras mantojumu, jāņem vērā tā laika
vispārīgais arehitekturas stāvoklis.
Raugoties no šim pozīcijām, Malvesa
arehitekturas veidojumos sevišķi skaid-
ri saskatāma progresīva iezīme: tiek-
sme balstīt arehitekturas formu uz
tautas celtniecībā nodibinātiem motī-
viem. Ja nelaiķim nebija lemts dot šā
virziena spilgtus paraugus, tad tomēr
pati virziena izvēle pelnī nedalītu at-
zinību.

Latvijas Valsts universitātes darbā
prof. Malvess stājās kā mācības spēl.s
ar plašu erudīciju un bagātu pedap >
ģisku pieredzi. Joprojām viņš strādā ;a
arī pie «Techniskās vārdnīcas celtniecī-
bai» II izdevuma, paredzot papildus
jaunu nodalījumu: «Vielas stāvoklis,
īpašības un uzbūves veids», kā ari uz-
ņemot vārdnīcā daudzus jaunus lech-
niskus terminus.

Veltīdams visu savu darbu Latvijas
Valsts universitātei, prof. Malvess ne-
taupīja pūļu, laj viņam uzticētie au-
dzēkņi pilnā mērā apgūtu zināšams,
kas nepieciešamas pilnvērtīgam celt-
niekam sociālisma lielo cīņu un uz-
varu laikmetā. Ekskursijas uz jaunbū-
vēm, akmens lauztuvēm, ķieģeļu un
kaļķu cepļiem bija profesora parastais
papildinājums auditorijā lasāmo lekciju
cikliem. Būdams stingrs pret sevi pašu,
profesors prasīja arī no studentiem pa-
matīgu darbu un zināšanas. Sī stingrī-
ba vienmēr bijusi dibināta un taisnīfa,
tādēļ studenti savu skolotāju patiesi
cienīja.

Tīrs un cēls profesors Malvess paliks
kā mācību spēku, tā studē jošo piemin ļ,

A. Krūmiņ

KOLEKTIVI TEATRU APMEKLĒJUMI
Ar katru dienu pieaug fabriku

strādnieku un kolchoznieku interese
par skatuves mākslu. Viņi sastāda . iz-
rāžu apmeklētāju lielāko daļu. To-
mēr, lai nodrošinātu iespēju katram no
viņiem regulāri apmeklēt teātru izrā-
des un lai jo vairāk celtu to sabiedris-
ko nozīmi, mums daudz vēl veicam s,
sevišķi kolektivu teātru apmeklē jumu
organizēšanā.

Rūpnīcas «VEF» kolektīvam Ir izvei-
dojušās ciešas draudzības saites ar Rī-
gas teātriem un citām mākslas iestā-
dēm. Kolektiva teātru apmeklēšana te
kļuvusi par tradīciju. Jau vairākas rei-
zes Rīgas teātru un Operas zāles no
pirmās līdz pēdējai vietai piepildījuši
vefieši, un arvien šie gadījumi bijuši
ievērojam s notikums rūpnīcas dzīvē.

Kolektīvi mūsu rūpnīcas darba ļau-
dis apmeklējuši šādas izrādes: Aka-
dēmiskajā Drāmas teātrī A. Upīša ro-
māna «Zaļā zeme» dramatizējumu,
A, Korneičuka lugu «Irbenāiu birztala»,
romāna «Mērnieku laiki» dramatizēju-
mu. Krievu Drāmas teātrī — «Irben^u
birztalu» un pēc V. Lāča romāna «Vēt-

ra» veidoto dramatizējumu. Gogoja lugu
«Revidents» un L. šeiņina lugu «Gad-
simta vidū».Dailes teātrī — Raiņa lu-
gu «Indulis un Ārija», Operas un balota
teātrī — baletus «Jaunība» un «Sār-
tais ziediņš». Mūsu stachanovieši, ra-
cionalizatorl un darba pirmrindnieki
kolektīvi apmeklējuši arī Jelgavas teāt-
ri, bet vistuvākajā laikā apmeklēsim
Dailes teātrī A. Pervenceva lugas «Jau-
nākais partneris» izrādi.

Kolektīvas teātra apmeklēšanas sek-
mes nodrošina virkne priekšdarbu, ku-
rus rūpnīcas aktīvisti veic cechos un
nodalās. Šaiā ziņā aktivi darbojas rūp-
nīcas kultūras komisiias loceklis
V. Cauka, cechu pārstāvji: galdnieks
J Zilē, komutatoru cecha stachanovie-
tis komjaunietis K. Granmanis. radio-
montažas cecha dispečere T. Cīrule un
daudzi citi.

Lai kolektīvu? teātru apmeklējumus
Izvērstu vēl plašāk, Šī pasākuma veici-
nāšanā aktivi ffnīedalu arī teātriem,
nodibinot, vēl ciešāku kontaktu ar rūp-
nīcām. Teātru māksliniekiem biežāk
jāapmeklē strādnieki tieši rūpnīcā vai

rūpnīcas klubā, savstarpējās pārrunas
iepazīstinot viņus ar savu daiļradi,
teātra repertuāru, uzvedamo lugu sa-
turu, galveno varoņu tēliem.

Cik tas lietderīgi un vērtīgi, liecina
Akadēmiskā Drāmas teātra kolektīva
tikšanās ar mūsu rūpnīcas kolektīvu.
Tajā teātra direktors R. Zandersons,
literārās daļas vadītāja V. Brutfina
strādniekiem nastāstija nar teātra re-
pertuāra plāniem un' lugu sagatavoša-
naiprocesu.Atsevišķu «Mērnieku laiku»
dramatizējuma skatu izpildē niēdaf^ls
teātra vadošie , māksla* meistari. Sa-
likšanās noslēgumā tautas māksliniece;
Rerta Rūmnlece. Staļina prēmijas lau-
reati Lidija Freimane un Žanis Kat-

, lans pastāstīja par savām skatuves
gaitām.

«VEF» rūpnīcā līdzīgā kārt.3 nesen
viesojās arī Krievu drāmas un Operas
un baleta teātra mākslinieki.

Turpmāk draudzību un «adarbrnu ar
teātriem mēs gribam vēl paplašināt un
padziļināt. P. RallņS,
Rūpnīcas «VEF» kultūra; komisijas

Priekšsēdētājs



M. Ļermontova darbiem veltīts mākslinieciskās
pašdarbības sarīkojums

Rīgas 17. sieviešu vidusskolas literāri

dramatiskais pulciņš nesen notikušajā
literārajā vakarā rādīja M. Ļermontova

darbu Iestudējumus. Attēlā: skats no
«Maskarādes» uzveduma. Ņinas lomā
skolniece T. Zujeva, kalpones lomā
skolniece A. Koga-ne.

V. Timofejeva uzņ.

TAUTAS TALANTU SKATE
Nesen noslētgusies Ļeņingradas ap-

gabala strādnieku un kalpotāju māk-
slinieciskās pašdarbības skate. Tā
liecināja, ka aizvien lielāka kļūst
darba laužu meistarība, kuru tie sa-
sniedz, veltījot savu brīvo laiku
mākslai.

Dramatiskie kolektivi parādīja
N. Viņikova lugu «Plašā stepe».
K. Simonova — «Svešā ēna», B. Lav-
teņeva — «Amerikas balss», N. Dja-
konova — «Līgava ar pūru», A. Kor-
neičuka — «Irbenāju birztala» un
citas. Ievērojama vieta māksliniecis-
kās pašdarbības kolektīvu repertuārā
ierādīta M. Gorkija, A. Ostrovska un
citu krievu dramaturģijas klasiķu dar-
biem. Pašdarbības kolektivi sniedza
arī operu «Aiizkracietis aiz Donavas»,
«Soročinas gada tirgus». «Figaro kā-
zas» un «Traviata» uzvedumus.

Skates plašajā programā pārliecinoši
izskanēja miera tēma. Kino inženieru
institūta studenti bija sagatavojuši

literāri muzikālu kompozīciju «Staļins —
tas ir miers». Zdanova vārdā no-
sauktās universitātes studenti — deias
svītu «PSRS — miera balsts».

Nobeiguma koncertos piedalījās
operas, choreografiskie, koru un dra-
matiskie kolektivi, simfoniskie, krie-
vu tautas instrumentu un pūtēju or-
ķestri, koklētāju ansambļi. Savus sa-
sniegumus daiļradē demonstrēja daiļ-
lasītāji, dziedoņi, muziķi — instrumen-
tālisti, estrādes un cirka mākslas da-
žādu žanru pārstāvji.

Ļeņingradas pilsētas un apgabala
mākslinieciskās pašdarbības pulciņi
papildinājušies ar tūkstošiem jaunu da-
lībnieku, nodibināti simtiem jaunu
pulciņu, kas skatē oarādlia savus oir-
mos veikumus.

Skate, kas bija modinājusi ļeņin-
gradiešos loti lielu interesi, kļuva par
padomju tautas mākslas radošo spēku
bagātības spožu jo spožu apliecināju-
mu.

A. Serafimovlča muzeja atklāšana
Serafimoviča (Staļlngradas ap-

gabalā). Šeit svinīgi atklāts A. Serafi-
movlča muzejs un likts pamatakmens
rakstnieka piemineklim.

Serafimovičs bieži apmeklēja savu
dzimteni, palīdzēja pilsētas un rajona
organizācijām izdaiļot un labiekārtot
savu dzimto novadu. Kā rakstnieks un
kā vietējās padomes deputāts viņš pa-
līdzēja šeit iekārtot Bērnu mākslas na-
mu, kultūras namu un atjaunot elek-
trostaciju.

Muzejā redzams daudz eksponātu un
dokumentu, kas stāsta par ievērojamā
padomju rakstnieka literāro un sa-
biedrisko darbību. Šeit glabājas
V. I. Ļeņina vēstule, kurā lasāms:
... «Jūsu darbi un māsas nostāsti iz-
raisīja manī dziļas simpātijas pret
Jums, un man ļoti gribētos pateikt
Jums, cik ļoti vajadzīgs Jūsu

darbs ir strādniekiem un mums vi-
siem».

Izstādē redzama M. Uļjanovas parak-
stīta «Pravdas» apliecība, kas izsniegta
Serafimovičam 1919. gada kā «Prav-
das» kara korespondentam; biedra
J. V. Staļina telegrama, kurā lielais
vadonis pateicas rakstniekam par gā-
dību Sarkanās Armijas apbruņošanas
labā; par rakstnieka līdzekļiem iegādātā
tanka attēls; rakstnieka ordeņi un per-
sonīgās mantas, viņa grāmata «Dzelzs
straume», kas tulkota dažādās valodās.

Muzeja atklāšanai un pieminekļa pa-
matakmens likšanai veltītajā aktā pie-
dalījās tūkstošiem pilsētas, rajona un
apgabala darba ļaužu,partijas, padomju
un sabiedrisko organizāciju pārstāvji,
rakstnieki, žurnālisti un zinātniskie
darbinieki.

ZEM VILTUS LABKLĀJIBAS MASKAS

Turpinājums no 5. lopos puses

mies «vezumnieku» lomas neizdevīgu-
mu, modernie amerikāņu komponisti
cenšas savus eiropiešu skolotājus Pār-
trumpot, izdomādami dažnedažādas sis-
tēmas, kas galīgi noraida visus mūzikas
loģikas un, estētikas likumus.

Un tomēr, atbilstoši Valsts departa-
menta politiskajiem norādījumiem un
izmantojotsolido Rokfellera fonda nau-
das atbalstu (kā ziņo «Musical Ameri-
ca» — 50 tūkstoš dolāru), amerikāņu
mūzikas darbinieki nolēmuši iemācīt
vecajai Eiropai amerikāņu mūzikas
gudrības. Tādēļ 1950. gada vasarā —
nekur citur, bet pašā Zalcburgā, Mo-
carta dzimtajā pilsētā — notika ameri-
kāņu mūzikas preses plaši izreklamē-
tais «Amerikāņu mūzikas seminārs».
Divdesmit pieci jauni vīrieši un sie-
vietes no Anglijas, Francijas, Rietum-
vācijas, Itālijas, Šveices, Austrijas, Ho-
landes, Dānijas un Somijas četras ne-
dēļas klausījās amerikāņu mūzikas
pētnieku lekcijas un amerikāņu kompo-

nistu muziķu. Amerikāņu priekšniecība
uzņēmās visus izdevumus par studentu
ēdināšanu un izvietošanu. Acīm redzot
šis apstāklis nebija beidzamais trumpis
klausītāju pievilkšanā. Pašlaik izsal-
kušajā Eiropā ikdienas pārtikas deva
un amerikāņu cicaretes soēj saldināt
smago slogu diendienā vairākas stundas
klausīties amerikāņu komponistu — for-
malistu simfoniju, kvartetu un sonatu
gramofoniskos izpildījumus. Semināra
rezultātā amerikāņu muziķa ieguva
Eiropā 25 instruktorus propagandistus.
Nākošajai sezonai ieplānots tāds r>ats
pasākums, tikai vēl plašākā mērogā.

Žurnālu «Musical Ccurier» un «Mu-
sical America» lappusēs redzam loti
daudz dažādu laikmetu lielo kompo-
nistu vārdu. Rakstu, recenziju, apskatu
autori, izlikdamies par zinātniekiem,
bērtin ber muzikāli estētiskos termi-
nus, runā ņgr klasiskas un romantiskās
mūzikas mū'īffo «?k ^isfumu. par izcilu
izpildītāju meistarību, par amerikāņu

mūzikas kultūras celtniecības cēlajiem
uzdevumiem.

Aiz visas šīs pļāpāšanas īstenībā slēp-
jas neizskaužamais veikalnieciskuma
gars. zemošanās mūzikas biznesa saim-
nieku priekšā, iztapība viszemiskāka-
jiem pūla instinktiem.

Aplūkojamie žurnāli lien vai no ādas
ārā. lai iztēlotu pilnīgu labklājību mū-
zikas pasaulē, uzzīmētu kaut kādu
amerikāņu mūzikas paradīzi, kur gaisā
virmo klasiskās mūzikas skaņas un pie-
vilcīgā dolāru šķinda. Šo žurnālu lap-
pusēs nav atrodama atsaukšanās uz
miera piekritēju kustību, uz amerikāņu
strādnieku šķiras cīņu par savām tie-
sībām. Tikai retumis starp rindām iz-
laužas toņi, kas izsauc visjaunākās aiz-
domas un mazliet paver priekškaru, aiz
kura slēpjas neglītā un smagā īstenība.

Lai atļauts jautāt godājamajiem «Mu-
sical America» un «Musical Courier»
redaktoriem: kādēļ šie žurnāli ne ar
rindu nepiemin amerikāņu lielisko
mākslinieku Polu Rabsonu, ko mēs dro-
ši saucam par vislielāko skatuves māk-
slinieku, kādu jebkad radījusi Ame-
rikas zeme? Jūs teiksit, ka šobrīd rak-
stīt par Robsonu ir mazliet bīstami. Kā
uz to skatīsies Antiamerikaniskās dar-
bības izmeklēšanas komisija? Būs mie-
rīgāk, ja par viņu klusēs, būs vien-
kāršāk, ja uzrakstīs ievadu, veltītu, pie-
mēram, tādai aizrauljošai tēmai: starp
Ņujorkas vasaras koncertestrade .s re-
monta fonda ziedotājiem visjaunākie
bijuši divus mēnešus veci dvīņu brāļi.
Visvecākā ziedotāja bijusi 106 gadus
veca māmuļa. Vienīgais «necilvēks», kas
devis savu artavu vasaras simfoniskās
mūzikas atbalstīšanai, izrādījies angļu
buldogs «Do-mažors», kas atsūtījis vie-
nu dolāru. Tieši šai temal veltīts «Mu-
sical America» redakcijas raksts.

Amerikā, kā zināms, pastāv «Asaru
sala» . Šis niecīgais zemes gabaliņš n!e
iecir.s Ņujorkas ostā ir vieta, kur ieslosa
karantīnā nabaga imigrantus, kas ie-
brauc Amerikā. «Asaru sala» atspogu-

ļota amerikāņu vecajā literatūrā un
citu tautu literatūrā. Liktos, kāds gan
«Asaru salai» varētu būt sakars ar
koncertantu frakām un vakara tērpiem,
ar Bēthovenu, Listu, Debisi? ... Izrādās,
ir. Un loti tiešs.

Nežēlīgais policejiskais režims, kas
Iespiedies visā amerikāņu dzīvē, Penta-
gona mililaristiskās kliķes piekoptā fa-
šistiskā terora patvaļa, ar vienu savu
šķautni vērsta pret ārzemniekiem —
«amerikāniskā dzīves veida» potenciāla-
jiem grāvējiem. Tādēļ tagad visi māk-
slinieki, kas iebrauc ASV, pat tādi. kas
plaši pazīstami visā pasaulē, pakļauja-
mi politiskai karantīnai «Asaru sala».
Caur šo šķīstītavu jau izgājuši simti
redzamu mākslinieku. Daži tikuši galā
ar vieglām izbailēm. Citi bijuši mazāk
veiksmīgi. Minēsim dažus faktus. Sla-
venais vijolnieks Zozefs Sigeu «Asaru
salā» nosēdējis piecas dienas. Pazīsta-
mais italu diriģents Viktors de Sabata
«Asaru salā» aizturēts trīs dienas. Viņu
vairākkārt pazemojoši pratināja. Pa-
ņemti viņa pirkstu nospiedumi. Tai pa-
šai procedūrai pakļauts austriešu pia-
nists Fridrichs Gulds, itāliešu dziedātā-
ja Fedora Barbieri un daudzi daudzi
citi.

Vēl mazāk laimes bijis austriešu di-
riģentam Josefam Krinsam, kas ASV
ieradies 1950. gada 16. jūlijā, Cikago
simfoniskā orķestra aicināts. Pēc divu
dienu ilgas atrašanās «Asaru salā» viņš,
kā ziņo «Musical America», «brīvprā-
tīgi atstājis valsti», t. i. vienkārši runā-
jot, tika aizsūtīts turp, no kurienes bija
atbraucis.

Izjuka vesela virkne viņa koncertu,
uz kuriem biļetes iau bija pārdotas. Šis
gadījums izrādījās tik kliedzošs, ka pro-
testa toņi izlauzās pat amerikāņu mū-
zikas presē

Minēsim interesanto sarunu starp žur-
nāla «Mus'cal America» kore c nnndenHi
un laulātaiiem cienīgiem Krin-icm «Asa-
ru salā» (dažu pēdu attālumā no viņiem
nepiekāpīgi stāvēja policijas ierēdnis).

«Nē, mēs nezinām, kādēļ tas noticis»,
— teica Kripsa kundze. «Anglijā mūs
pieņēma karaliene Elizabete, bet te —
cietums. Mēs nezinām — kādēļ, mums
neviens nav teicis...» Kripsa kungs pār-
trauca sievu un korespondentam aplie-
cināja, ka pēc kara viņš bijis vairākās
Eiropas valstis, bet «ne reizes nebijis
Cechoslovakijā, ne reizes nebijis Un-
gārijā ...» «Viņa vienīgais brauciens uz
komunistisku teritoriju, — vrņi teica, —
noticis 1947. gadā, kad viņš bijis oficiālā
vizitē Padomju Savienībā un nodiriģē-
jis desmit koncertus Maskavā un
Ļeņingradā »

Un tomēr, neraugoties uz visām viņa
vaimanām par lojalitāti, amerikāņu
varas orgāni palika nepielūdzami. Pa-
domju viza Kripsa pasē izšķīra Cikago
koncertu likteni.

Šis gadījums izsauca redakcijas rak-
sta parādīšanos žurnālā «Musical Ame-
rica», kurā drosmi atguvušais redak-
tors izmeta diezgan dzēlīgu piezīmi par
Imigrācijas lietu departamentu: «... lī-
dzīgas metodes ir policejiskas valsts
metodes».

To mēs neapstrīdēsim.
Beidzot, nevar paiet garam īsai pie-

zīmei žurnālā «Musical Courier», kas
ziņo, ka pazemojošā nopratināšana
«Asaru salā» skārusi pat veco Arturu
Toskanini, kas Amerikā nodzīvojis
vairāk neka divdesmit gadu. Šis epi-
zods, raksta «Musical Courier» kores-
pondents, radījis tādu Toskanini sa-
šutumu, ka viņš nolēmis atgriezties
Itālijā un nekad vairs nebraukt uz
ASV.

Pilnīgi noklusēdami Padomju Savie-
nības un tautas demokrātijas valstu
mūzikas dzīves parādības, abi žurnāli
cītīgi baro savus lasītājus ar daždažā-
diem materiāliem par Francijas, Angli-
jas, Itālijas, Beļģijas, Holandes un pat
Luksemburgas modernistisko kompo-
nistu muziķu.

Daudz vietas ierādīts tādiem ziņoju-
miem:

«Ar maigu fināla pasāžu laimīgais
un bei tīrot spēkus ziudē.iuša'fs vācu
pianists šodien pafccid/a nepārtraukto
spēli uz klavierēm, kas bija ilgusi

150 stundas ...» Tālāk seko sīks ap-
raksts par šo maratona skrējienu pa
klavieru taustiņiem, kas devis pianis-
tam, «pirmo vietu pasaulē». ASV chro-
nikā ārkārtīgi bagātīgi pārstāvēti jau-
numi par mākslinieku pāriešanu no
viena menadžera pie otra, par laulī-
bām un šķiršanos starp māksliniekiem
vai tādām «sensācijām» kā «simfoniskā
vērsēna pārdošana».

Ir veca franču paruna — «rādi ap-
mierinātu seju, kad spēlē Iet slikti».
Šķiet, ka šī paruna ļoti labi piederas
abu apskatāmo žurnālu redakciju kur-
sa raksturošanai. Jo sliktāka kļūst spē-
le (tiešā un pārnestā nozīmē), jo dziļāk
amerikāņu mūzikas kultūra grimst
liela mēroga šantāžas un sīka veikalnie-
ciskuma trūdošajā purva, jo zemāk
slīd amerikāņu mūzikas mākslas dar-
binieku cilvēciskā cieņa un mākslinie-
ciskā sirdsapziņa, — jo pašapmierinā-
tāki izskatās šie žurnāli.

Taču patiesība nav noslēpjama. Ame-
rikāņu mūzikas kultūras pagrimums
un panīkums skaidri saskatāms. Tas
izpaužas, pirmkārt, ar to, ka amerikāņu
jaunatne itin nemaz neinteresējas par
muziķu. Beidzamajos 4—5 gados ASV
nav izvirzījies neviens*spilgts, talan-
tīgs amerikānis — pianists, vijolnieks ,
čellists, diriģents; par komponistiem
mēs pat nerunājam. Vairāk neka
50 procenti orķestru mākslinieku Ir
ārzemnieki, solistu vidū šis procents
sasniedz 80.

Mēs zinām, ka ASV ir ne mazums
progresīvu mūzikas darbinieku, cilvēku,
kas mīl savu tautu, ir lepni par tās
vēsturi, prot cienīt tās patieso litera-
tūru un muziķu. Bet šiem cilvēkiem
šodien rokas ir sasaistītas un lūpas aiz-
spiestas. Viņu acu priekšā rēgojas pre-
tīgais cilvēciņš, kurš draud asiņaini
izrēķināties ar katru, kas iedrošināsies
kritizēt neapdāvināto dziedonīti Mar-
garetu Trumenu un mūzikas dzīves un
ne tikai mūzikas dzīves «amerikānisko
kārtību*. Tādos apstākļos grūti cīni-
tles, Grūti, toties cienījami. Tam P?r
piemēru noder amerikāņu tautas lielo

dēiu Hovarda Fasta un Tola Robsona
varonīgā cīņa.

(«Sovctskaja Muziķa»)
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JAUNAS GRAMATAS

Latvias Valsts izdevniecības apgādā
iznākušas šādas jaunas grāmatas:

A Hercens. Filozofisko rakstu iz-
lase. II sējums. 349 lpp. Maksā 13rub-
ļu 10 kap.

Par bojševistisko idejiskumu.
V. Medvedjeva vāks. 90 lpp. Maksā
2 rubļus 10 kap.

J. Rainis. Kopoti raksti. 11. sē-
jums. (Lugas.) Vāku un viņetes zīmē-
jis A. Apinis. 564 lpp. Maksa 15 rubļu.

Andrejs Upits. Kopoti raksti.
11. sējums. 750 lpp. Maksā 25 rubļus
40 kap.

Nākamajā nedēļā

Šodien Kultūras un atpūtas parkā
lekcija sakarā ar PSRS Valsts Akadē-
miskā Lielā teātra 175 gadu jubileju.
Lektors Jēk Vītoliņš. Sākums pīkst. 18.

° Kultūras un atpūtas parkā vasa-
ras sezonas atklāšanai veltits Filharmo-
nijas mākslinieku koncerts. Sākums
pīkst. 19.3U.

° Universitātes aulā Latvi'ijas PSR
Valsts Operas un baleta teātra solistu
koncerts, veltīts PSRS Valsts Akadē-
miskā Lielā teātra 175 gadu jubilejai.
Piedalās E Pakule, V- Krampe, A. Lu-
diņa, A Frinbergs, O. Petrovskis,
2. Heine-Vagnere, P. Grāvelis, A. Lē-
pe, A. Vanags. Lektors Jēk. Vītoliņš.
Sākums pīkst. 20.30.

21. maijā Rīgas kinoteātros sāk de-
monstrēt padomju mākslas filmu «Do-
ņecas ogļrači».

° Latvijas Padomju mākslinieku sa-
vienībā gleznotāju sekcijas sanāksme.
Sākums pīkst. 18.

° Latvijas Padomju rakstnieku sa-
vienībā kritikas komisijas sēde. J. Nied-
res «Latviešu literatūras vēstures» I
daļas iztirzājuma turpinājjums. Refe-
renti A. Grigulis un E. Sokols. Sākums
pīkst. 20.

22. maijā Latvijas Padomju rakst-
nieku savienībā rakstnieku tikšanās ar
bērnu bibliotēku darbiniekiem. Sākums
pīkst. 18.

° Mākslas darbinieku namā Filhar-
monijas solistu J. Jeršovas un L. Za-
ehodņika koncerts. Pianists B. Moise-
jevs. Sākums pīkst. 20.

23maijā Mākslas darbinieku namā
Padomju Latvijas komponistu solo
dziesmu izpildītāju konkurss. Sākums
pīkst. 16.

24. maijā Mākslas darbinieku namā
PSRS Valsts Akadēmiskā Lielā teātra
175 gadu jubilejai veltīts vakars. Lek-
tors N. Grīnfelds. Sākums pīkst. 20.

25. maijā Latvijas Padomju rakstnie-
ku savienībā bērnu un jaunatnes lite-
ratūras sekcijas sanāksme. Iztirzās
E. Mežāres stāstu «Pērkons». Referenti
J. Grants un K. Fimbers. Sākums
pīkst. 18.

26. maijā Latvijas Padomju rakstnie-
ku savienībā marksisma-leņinisma se-
minārs. Sākums pīkst. 18.

«Jevgeņijs Oņegins» jauno
mākslinieku atskaņojumā

Latvijas PSR Valsts konservatorijas
operas katedra iestudējusi P. Čaikovska
operu «Jevgeņijs Oņegins». Attēlā: stu-
dents B. Burds Jevgeņija Oņegina lomā
un studente M. Berga Tatjanas lomā.

B. Tiknusa uzņ.

Sakarā ar PSftS Valsts Akadēmiskā
Lielā teātra 175. gadadienu LPSR
Valsts konservatorijas operas katedra
doc. N. Vasiljeva vadībā sagatavojusi
operas «Jevgeņijs Oņegins» izrādi ar
Konservatorijas studentiem deviņās
lielākajās lomās. 17. maijā Operas
namā klausītāji varēja iepazīties ar
studentu paveikto darbu un konstatēt,
ka operas katedras pedagogi — doc.
N. Vasiljevs. LPSR nopelniem bagātais
mākslas darbinieks L. Vīgners un
LPSR nopelniem bagātais mākslas dar-
binieks, Staļina prēmijas laureāts
R. Vanags krietni palīdzējuši augt un
veidoties jaunajiem talantiem, mūsu
muziķu saimes nākamajai maiņai.

Grūtā un atbildīgā Tatjanas loma
bija uzticēta IV kursa studente' tei-
camniecei M. Bergai (ped. A. Fedo-
renko kl). Protams, ka dziedonei,
kurai aiz muguras nav vēi nekādas
skatuviskās pieredzes, nebija viegls uz-
devums šo lomu izveidot viscaur pār-
liecinošā tvērumā. Taču M. Berga vo-
kāli uzdevumu veica sekmīgi. Ja arī
spēles zinā šur tur gribējās dziļāku
iejūtu (vēstules skatā), tomēr Tatjanas
ilgu pilnais, sirsnīgais un raksturā ne-
salaužamis tēls vēl ilgi uzglabāsies
klausītāju atmiņā.

IV kursa studente E. Tloaine (aslst.
M. Bolotovas kl.) Tatjanas māsas,
iautrās un bezbēd«*ās Oi<*as. loma at-
klāja teicamas skatuviskās dotības.
Pārliecinošs bija ari vokālais priekš-
nesums.

Jevgeņija Oņegina grūto partiju labi
veica Konservatori jas šā gada absol-
vents B. Burds (doc. N. Vasilieva kl.).
Jaunais mākslinieks uzrādīja at-
zīstamu skatuvisko gatavību, pakāpe-
niski un psieholoģiski dziļi pārdzīvoti
atsedzot Oņegina pasaules uzskata bojā
eju. Sevišķi pēdējā cēlienā B Burda
vokālais un skatuviskais priekšnesums
atraisījās loti pārliecinoši.

Ne mazāk veiksmīgi IV kursa stu-
dents B. Bobjakins (ped. A. Viļuma-
ņa kl.) interpretēja Lenska tēlu. Jo
sevišķi jāatzīmē, ka blakus emocionā-
lajai spēlei B. Bobjakina dziedājums
uzrādīja līdzvērtīgu pārdzīvojumu,
iepriecinot ar dziļo muzikālo pārdomā-
tību, ko ik frāzes slīpējumā bija ieli-
cis jaunais mākslinieks. Dziedoņa balss
sevišķi saista piano posmos. Izlīdzinā-
tās reģistru pārejas, labi koptā elpas
technika - un precizā dikcija liecina, ka
arī B. Bobjakina personā aug talantīgs,
vokālists. Tālākos panākumus nodroši-
nās uzmanīgāks darbs, pilnīgi atbrī-
vojoties no deguna tembra.

Nelielo aukles lomu pilnasinīgi at-
veidoja V kursa studente A. Rusinova
(ped. A. Ludiņas kl.). Pārdomāts biia
arī IV kursa studentes N. Seņavskas
(ped. H. Strauses kl.), III kursa stu-
denta P. Koņišova (doc. Ed. Miķel-
sona kl.) un V kursa studenta E. Ve-

sera (doc. Ed. Miķelsona kl.) iztulko-
tie Larinas. Trikē un Zarecka tēli.
IV kursa students V. Sobols (ped.
A. Viļumaņa kl.) kņaza Gremina
lomu veica saskaņā ar visiem priekš-
rakstiem, taču aptrūka īsta spožuma
kā skatuviskajā, tā arī vokālajā priekš-
nesumā.

Neraugoties uz minētajām klurnjēnft
un tāpat muzikāli mazāk apmierinoša-
jiem ansambļiem (sevišķi I aināk stu-
dentu darbs, kas paveikts līdztekus
mācību procesam, uzskatāms par Ievē-
rojamu Rīgas mūzikas dzīves notiku-
mu, kuram jāatstāij jūtamas pēdas
Konservatorijas attīstības vēsturē.

Operas izrādē — diriģenta L. VTg-
nera vadībā — ar jaunajiem māksli-
niekiem sadarbojās LPSR Valsts Ope-
ras un baleta teātra koris un orķes-
tris. -

A. Ezernieks
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